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17061 RESOLUCION de U de abril de 1986, de la Dirección
Genpa/ de Trabajo. por la que se dispone la publica­
ción del Conyenio ColeclNo 'de la Empresa «3M
Es¡xula. Sociedad Anónimo».

Visto el texto cIeI Convenio ColO\:livo de la Eml'l"sa. «3M
España, Sociedad Anónima». que fue suscrito con fecha 1 de
febrero de 1986. de una parte. por la I>i=ción de la Empresa, en
representación de la misma, y. ~e otra, por el Comité de Empresa,
en representación de los trabl\iadores. y de conformidad con lo
dispuesto en el artículo 9O/aparta<!0 2 y 3, de la Ley 8/1980, de 10
de mano, del Estatuto de los Trabajado..... y en el Real Decreto
1040/1981, de 22 de mayo. sobre registro y depósito de Coovenios
Colectivos de Trabl\io. . .•

Esta Direéción Qeneral a.:uerda:

Primero.-Ordenar la inscripción del citado Convenio Colectivo
en el correspondiente R.eaistro de este Centro directivo, con
notificación a la Comisión Negociadora..

Segundo.-Disponer su publicación en el «Boletín Oficial del
Estado".

Madrid, 14 de abril de I986.-El Director ¡eneral, ·Carlos
Navarro López.

CONVENIO COLECTIVO ENTRE .3M ESPAÑA, S. A.»
y LOS REPRESENTANTES DE LOS EMPLEADOS

Reunida la Comisión N",ociaclora del Convenio Colectivo de
«3M España, Sociedad Anólllm.,.. formada por seis representantes
del Comité Intereentros y seis representanteS de la Compañía, tras
l~s J?egociaciones mantenidas entre ambas partes, han llegado al
SIgUIente

ACUERDO DE CONVENIO

1) ANBITO DE APLICACIÓN

El ámbito de ap1icación del presente Convenio es:

1. Terrilorial.-Centros de trabajo de Barcelona, Bilbao, Las
Palmas, Madrid (fábrica y oficinas) y Valencia, &si como aquellas
localidades en las que, sin Centro de trabl\io, presten servicio
emp~eados cuyas ca~~ se encuentren in.clwdas dentro del
ámbIto personal de ap1icación de este Convelllo.

2. Persona/.-Estarán incluidos dentro del presente Convenio,
todos los empleados de los Centros coml'l"ndidos en el ámbito
territorial. salvo los Directores, Jefes. Superviso..... Técnicos de
Personal y los puestos de Secretaria de Dirección General, Secreta­
ria de Dirección de Fábri""" Secretaria de Dirección Financiera,
Secretaria de Dirección de Personal, Secretaria de Relaciones
Laborales y Salarios y Empleado de Nóminas.

3. Temporal.-La duración del presente Convenio será desde el
I de enero de 1986 hasta el 31 de diciembre de 1986, prorrogándose
por años sucesivos, salvo denuncia por escrito de una de las partes"
con dos meses de antelación a su vencimiento o al de cualquiera
de sus prórrogas.

Il) CLAsIFlCACION DEL PERSONAL

l. Clasificación del persollOl por calegorías.-El personal estará
encuadrado por cate¡orlas profesionales dentro de los grupos y
subgrupos Que se establecen en el -anexo A.

. La ~rdenacióD en pupoa y IUbarupos no supone necesariamente
pnmaela de unos con respecto a otros...

Teniendo en cuenta el earácter enunciativo de las catCforias a
que se hace referencia en el anexo A. no supone obligaClón por
parte de la Empresa de tener cubiertas todas y cada una de las que
se señalan.

2. Asignación de calegor(as.-a) La asipación de tareas,
como parte de la organizaci6n del trabajo, es competencia exclusiva
de la Compañia, respetando"" obstante los requisitos y funciones
básicas especificadas en las categorlas laborales.

b) La Compañia discutirá con los representantes de los
empleados la cate¡oría laboral dada a cada puesto en virtud de las
tareas asisnadas a 6stos y/o sus modificaciones.

. . En el caso de no lleprse a un acuerdo sobre la cate¡oria laboral
aSIgnada por la Compañía a un determinado puesto. podrá acudirse
a la autoridad laboral competente. permaneciendo entre tanto la
decisión de la Compañia.

e). Puestos de nueva creación: En· los puestos de nueva
creaClón todo el proceso anterior será realizado por la Compailia,
c~munlcando los resultados a los. representantes de los -empleados.
SI en el plazo de diez días naturales no se hubiese fonnulado

ninauna objeción, se entenderá existe acuerdo sobre la calellOda
laboral asignada. .• .

Si dentro del plazo de di.... dIas se hubiese hecho saber por los
representantes de los empleados a la Compaiúa, su disconformidad
y razones con la categoría laboral asign,da. se procederá se¡ún lo
especificado en el punto b) anterior.

En Producción. los puestos de nueva creaclón se culmrán,
ilücialmente y tras UD estudio previo, con una persona, de la
categoria que previsiblemente vaya a tener dicho puesto.

d) Revisión de categorlu: Se fijarán de mutuo acuerdo fecha
y plazo, para que, anualmente, se revisen y resuelvan las reclama-
ciones individuales de categorlas laborales. .

Cuando un empleado considere que su categorfit laboral es
incorrecta, una vez discutida con su Jefc y de no estar conformc
con la decisión de éste, podrá acudir•.a través de los representantes
de los empleados, al procedimiento de revisión anual regulado en
el párrafo anterior.

3. Contralos de Irabajo.-En cualquiera de lostípos de contra­
t3.ción que a continuación se especifican, la Compañía coinunicará
anticipadamente al Comité de Empresa, sobre las causas que la
motivan, así como de su duración estimada.

a). Contrato por tiempo indefinido: ~ Contrato se presume
por tiempo Indefinido y baiado en los pnncipios definidos en cl
Estatuto de los Trabajadores sobre garantías de la estabilidad de la
relacIón de trabaJo; dicho contrato deberá reaIizarse por escrito y
en él se especificarán las condiciones dc contratación.

b) Contrato de trabl\io eventual: Son trabajadores eventuales
aquellos admitidos para realizar una actividad excepcional o
esporádica en la Empresa, por plazo que no exceda de seis meses.
Al término del contrato el empleado percibirá una gratificación
equivalente a una dozava de su mensualidad por cada mes de
servicio en la Empresa.

c~ Contrato de trabajo interino: Son trabajadores interinos los
que mgresen en la Empresa expresamente para cubrir la ausencia
de un ~baj~oren: Servicio militar, excedencia especial, enferme­
dad o SltuaClón análoga Yo .cesarán al reincol)'Orarse el títular. Al
tennmo del contrato percIbirán una grauficaClón de una dozava de
su mensualidad por cada mes de servicio en la Empresa.

111) INGRESOS, CAMBIOS DE PUESTO, TRASLADOS, ASCENSOS Y
c....

I. lngresos.-EI ingreso de los trabl\iadores fijos se ajustará a
las n~nnas legales generales sobre ~ol~~ón y a las especiales para
trabajadores de edad madura, mInusválidos, cabezas de fiunilia
numerosa, así como· a las normas establecidas respecto a la Oficina
de Empleo.

Tendrán derecho preferente para el ingreso. en igualdad de
méntos, qUIenes hayan desempeñado o desempeñen funciones en
l~ Empresa C~D ~ eventual•.. interino o con contrato por
tiempo determInado, lS1 como los hijos de aquellos trabajadores de
la ~mpresa q~e e~tuvieran en activo. en situación pasiva o
hubIeran fallecIdo, siempre que reúnan las condiciones y requisitos
exigidos. Igual preferencia tendrá el eónyuge del empleado que
hubiese fallecido.

La Compañía determinará las pruebas selectivas a realizar para
el ingreso y la documentación a aportar.

La Compañia comunicará al Comité de Empresa' el o los
~~tos de trabajo que p~ensa cu~rir, las condiciones y requisitos
DllDlDlOS que .deben n:umr.los as.p~rantes y el ~p:o de pruebas para
la comprobacIón de dIChaS condICIones y reqUISitOS. El Comit~ de
Empresa, podrá recabar de la Compañia la Información necesaria
pata comprobar queJa persona contratada cumple los requisitos
minimos exigidos para el puesto de trabl\io de que se trate.

2. Periodo de prueha.-El ingreso de los trabajadores fijos se
considerará hecho a título de prueba, cuyo periodo será variable
según índole de los puestos a cubrir y en nIngún caso podrá exceder
del tiempo fijado en la siguiente escala:

Personal Técnico titulado: Seis meses.
Personal Técnico no titulado. de oficinas, comercial y proceso

de datos: Tres meses. .
Personal Auxiliar administrativo: Dos meses.
Personal operario cualificado y subalterno: Un mes.
Personal operario no cualificado: Quince días.

Sólo se enteoderá que el trabl\iador está sujeto a periodo de
prueba si ~s} consta por escri~o. Durante el peri~~ de prueba, tanto
la Compama como el trabajador .podrán resCIndir el contrato sin
plazo de oreaviso y sin derecho a indemnización alguna.

Tmn~urridoel plazo de prueba, los trab~adores in~esarán
co'mo fijos en la plantilla, computándose a todos los efectos el
l>eriodo de prueba. La situación de incapacidad laboral transitoria,
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interrumpid el cómputo eleate periodo, que se reanudará a partir
ele la feclia ele la incorporación efectiva al trabl\io.

3. Cambios de punto.....) Se entiende cambio· de puesto
lQuel que no implica Ilecesariamente cambio ele tesielencia.

Cuando se produza¡ "" cambio ele puesto ele los tqU1ados en
los apartados oi¡uicntcs, el empicado afCClado, si no conoce el
nuevo puesto, deberá lllISlIr por un periodo ele ent=WDiento que
ocm clefinido por el mando responsable del puesto y que compren­
deti el conoc:iJllicnto ele las medidas ele seguridad relativas al
puesto.' •

b) Cambio ele puesto por w:eao ele plantilla: En los casos ele
trabajadores adscritos con caricter forzoso a un arupo distinto del

-luyo por w:eao~ plantilla e1e~ ser rcintearados a su arupo ele
_ cuando e",sta vacante ele IU eate&orfa.

e) Cambio temporal a pueato ele superior cate¡orla:

La Em_ en caso ele neoesidad, podrá destinar a los
trabajadores a realizar trabijos ele ca\el0lia superior rcintq¡r6ndose
a IU anti¡uo p_to cuando .... la causa que motiv6 el cambio.

La Compañia infonnani previamente al Comité ele Empresa en
lQuenos casos cuya duraci6n cslime superior 1 quioce días.

Eate cambio no podrá ser de duraci6n IUperior a cuatro m....
ininterrumpidos o a seis diac:ontinuos al añe, salvo los casos de
IUllituei6n por servicio milillir, enfermedad, accidente de trabajo,
Iicenciaa y excedencia eapecial,.en cuyo caso la situaci6n se
prolonpra mientral lubsiatan Iascircunatanciaa que la hayan
motivado. • .

En e1aupueslo de que por neoesidedes de l'fOlIucci6n se abriese
un puesto temporal por un periodo de tiempo i¡uaI o IUperior a seis
me.... ñte podrá. ser cubierto por un empicado de inferior
catesoria que lo IOIicite y sea aet=ionado ai¡uiendo el procetIi­
miento de Comité de Ascensos.

Si el tiempo de permanencia en el nuevo puesto fuera superior
a doce m..... el empleado adquirirá la cates0lia definitivamente.

La retribución de este personal mientral desempeñe trabl\ios de
catesolia superior será la correspondiente a la misnia.

d) Cambio temporal a puesto de inferior cate&oria:

Por necesidades justificadas de la Empresa se~ destinar a
un empleado a trabajos de cate¡olia profesional inferior a la que
esté adscrito, conservando la retribuci6n correspondiente a su
cate¡oria, intormándose previamente al Comité de Empresa en

• lQuellos casos en que la duraci6n se prevea superior a quince dias.
Salvo casos muy ex~onal... como por ejemplo exceso de

plantilla, de los que se informará al Comité de Empresa esta
situaci6n no podrá proloDjlll!"SC por, un periodo luperior a dos
m.... con el fin de no )lCIJudicar a su formaci6n profesional.

Asimilmo, evitará la Empresa reiterar la realizaci6n de estos
tra~os de inferior cateeoria a un mismo trabajador. .
. Sí el cambio de dcsIino pera el desempeño de trabajos de

cateeoria inferior tuviera su ori¡en en petici6n del trabajador, se
asi¡nart a _ la retribución que corresponda al trabajo efeeuva-
mente realizado. .. .

e) Cambio de puesto de i¡uaI cate¡orfa: Los cambios de puesto
dentro de la misma cate¡olia profesional son facultad de orpniza­
ci6n de la Empresa, si bien, en ~uellos casos en que el cambio
suponp aI¡una mejora o benetiClo para la persona tralladada,
tendrá oreterencia la de mayor anti&iiedad en la cate¡oria de que se
trate. MenluaJmente se .filciIitará informaci6n al Comité de
Empresa de los cambios de puestos efectuados con caricter
permanente entre Divisiones. .

t) Cambios teenol6¡icos y otraI modificaciones: La Compañia
informará previamente a los representantes de los empicados sobre:
Cambios teeDol6¡icos, traslados de instalaciones, 'eliminaci6n de
maquioaria y otros cambios de similar natlirale.. que afecten
sustancialmente a una o más categorías laborales o a la sitllación
de empleo en la EmP."""'-

La Compañia filciIitará al personal afectado por estos cambios
tecnológicos un curso de reconversión o peñecclonamiento profe­
sional. El coste del curso será a cargo de la Compañia

4. Trtibajo del personal fe';umino.-En relación con el trabajo
nocturno y otras limitaciones a la mujer para efectuar determinadas
acrtividades especlticas, el criterio del Ministerio de Trabl\io es que
el articulo 17 del Estatuto de los Trabajadores pemute estas
pres~on...salvo cuando sean incompatibles con la natlirale..
femelUlUl.

Los requisitos para asignar estos trabllios serán los siguientes:

J. Acuerdo con la empleada afectada.
2. No oposición del Comité de Empresa.
3. Comunicaci6n a la DeJe¡aci6n de Trabajo.

S. Traslados.-80n traalados los cambios que impliquen nece­
sariamente cambio de residencia para el afectado y podrán efee-

tuane por solicitud del inte1'elado, por acuerdo entre la Empresa Y
el trablliador, por neoesidades del servicio y por permuta:
• a) Traslado por solicitud dellnte1'elado: 'Cuando el traalado se
efectúe a solicitud del inte1'elado, previa aceptación de la Empresa,
ñte carecerá de derecho a indemntzaci6n por los pstos que origina
el cambio.

b) TruJado por mutuo acuerdo: Cuando el traslado se efectúe
lIe mutuo acuerdo entre la Compañia y el empicado, se estará a las
condiciones establecidas por escrito entre JUDbu parleS,

e) TruJado por necesidades del servicio: Cuando las necesida­
des de trabajo Jo juatifiQucn y no se lJe¡ue a un acuerdo, la '
Em_ previa tramitación ante la autoridad laboral, podrá llevar
a cabo el traslado siempre=CU&ndo pranlicc al traaladldo todos
los derechos que tuviese uiridos, uf como cualesquiera otros
que en el futuro puedan esta lecene. De dicho trasladO se paslIri
comunicaci6n al Comité de Empresa. .

La facultad de traslado que se concede a la Empresa -.610 podrá
ser ejercida con el personal que lleve a sU servicio menos de diez
años y tan 1610 por una vez, y se deberá=por la Empresa
se¡ún el orden inverlO de anti&iiedad, consi dose el matrimo­
nio como motivo de exención en condiciones de i¡ualdad.
. En los IUPUestos de traslado. forzoso, el traIIadado percibirá

previa justificación el importe de los siguientes psIos:

Los lIe locomoción del interesado y familiares que convivllI' coo
~I o de ~l dependan econ6micamente. .

Los de transporte del mobiliario, de ropa Yenseres,

I¡ualmente percibirá una indemnizaci6n en metálico equiva­
lente a dos mensualidades del salario real que venp percibiendo en
el momento del traalado.

En concepto de compensación para nueva vivienda, percibirá el
importe de tres mensualidades de salario real en el caso de personas
casadas o dos mensualidades en el caso de personas solteras, sin
que. en ningún caso esta compensación por vivienda pueda ser
inferior a 400.000 pesetas.

De los importes anteriores serán retenidas las cantidades que
correspondan por el IRPF.

I¡ualmente, el trabajador trasladado contará con una semana de
permiso retribuido a,fin de que pueda encontrar alojamiento en el
luaar de destino,

d) Traslado por permuta: Los trabajadores can destino en
localidades distintas pertenecientes a la misma Empresa, catesori&,
grupo y subarupo podrán concertar la permuta d~ sus respectivos
puestos 1 reserva de lo que aqu~na decida en cada caso, teniendo
en cuenta las necesidades del servicio, la aptitud, lIe ambos
permutantes pera el nllevo destino y otral circunstanciaa que sean
dignas de apreciar. .

6. Asc.....os.....) Exiatirá un Comité de Ascensos formado por
cuatro representantes de la Coínpailja Y dos del Comité de
Empresa, con voz pero sin voto. Dicho Comité propondrá una
terna de candidatos al lefe de que se traté.

El anuncio del pueato indicará: Titulo del puesto, cate¡oria
laboral y, en IU caso, las pruebu a realizar. .

Dichas pruebas se nevarán a cabo por la Compañia, d4ndose
conocimiento de los resultados a los interesados. Las reclamaciones

~
J'1!dieran hacer ~tos sobre los resultados de sus pruehas se

. . en el plazo de siete días al Departamento de Relaciones
de ersonal. Eate Departamento remitirá al Comiié de Ascensos las
pruebas y IUS resultados, &si como. las reclamaciones que hubiesen
podido presentarse sobre dichos resultados. '

La terna se elegirá de. eiltre &Quenas personas que hubieseo
solicitado el puesto y de las que pudiese proponer la Compañia, en
su caso. .

El Comité de Ascensos procederá.jl la selección útiJizando la
siauiente información: Datos personales; nivel de preparación,
Conocimientos, experiencia y actuación profesional en el puesto dr
trabajo.

El lefe solicitante podrá recbazaruna terna o aceptarla en un
plazo de quince días a partir. de la celebración del Comilé de
Ascensos. En el primer ClIIO, el Comité de. Ascensos, oldas las
razones profesionales aducidas' y/o los criterios objetivos en que
base su decisi6n, que en nin&ún caso podrán ser relativos a la
ideología, afiliaCIón o actividad sindical del interesado, podrá
aceptarla o no. En caso afirmativo, se paslIri ala búsQueda extenuL
En caso neptivo, el Comité propondrán una _<la terna en la
que se incluirán, en su caso, aquellos componentes de la primera
terna en los que a juicio del Comité no existan razones suficientes
para su exclusi6n. De esta _da terna, e11ere solicitante deberá
elegir neoesariamente un canclidato.. .

En'el caSo de ascensos de personal operario existirá además un
tumo de anti&iiedad en la cate¡olia para las personas que reúnan
los requisitos del puesto de que se trate Y se encuentren en la
cate¡oria inmediatamente inferior a la de la vacante
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b) La Comp&illa informará mensualmente al Comité de
Empresa de los cambios de nivel que se produzcan de forma
automática por cubrirse los requisitos que se lijan en la correspon-
diente catq¡oria. .

7. Cese .oluntarlo.-a) Los trabajadores que deseen cesar
voluntariamente en el servicio de la Enipresa tendrán que ponerlo
en conocimiento de la misma, cumpliendo los sisuientes plazos de
preaviso:

Penonal de srupo técnico: Un mes.
Penonal operano: Siete días. ­
Resto del penonal: Quince días.

b) Comunicación de a1wy bajas: La Compañia facilitará al
Comité de Empresa mensualmente una relación de altas y bajas
producidas durante el mes anterior.

IV) .JORNAD~ HORAS EXTRAORDINARIAS y VACACIONES

1. Jornada de rrabajo.-Lajornada de trabajo sera la si¡uiente:

Jornada normal: Ocho horas y quince minutos diarios de lunes
a V1emes, excepto doce semanas en verano que será de seis horas
y treinta minutos diariOSt tambi~ de lunes a viernes.

Tumo: Ocbo boras diarias de lunes a viernes.
Jornada de Visiliu!tes y POrleros: Ocbo boras diarias en turno

continuo, devengándose dos dias de descanso por cada cinco días
trabajados, computándose en ciclos de cuatro semanas.

En jornada de Vi¡iIantes y Porteros y en tumos se establece ¡¡n
~escanso diario de quince minutos para café o bocadillo. En
Jornada normal este descanso será suplido por UD servicio de
1esayuno en el propio puesto. _.

Se establecen cinco días inhábiles de trabajo al año, con la
siguiente distribución:

Dias 24 y 31 de diciembre.
Tres días durante el año,.como puentes, a detenninar de mutuo

acuerdo.

En años en Que los días 24 y 31 de diciembre coincidan con
sábado o domingo se pasarán como inhábiles, de mutuo acuerdo,
al posterior o anterior día hábil inmediato a dichas fechas.

2. Horas extraordinarias:
a) La Compafúa 'iéspetarií., en lo concerniente al número de

horas extras. lo estipulado en las disposiciones legales vigentes.
. b) Será iniciativa de la Compañía proponer la realización de

horas extras y de libre aceptación del empleado la realización de
éstas.

c) Se probibe la realización de boras extras nocturnaa (de
veintidós a seis horas). Solamente en circunstancias muy especiales
y contando con la autorización de la Dirección Provincial de
Trabajo, se podrán realizar en este caso boras extras.

d) Las horas extras en díu festivos serán realizadas única­
mente en casos excepcionales y previa comunicación al Comité de
Empresa.

e) La Compañia entroprá al Comité de Empresa una relación
de las horas extras realizadas el mes anterior a nivel Departamento
y desglose a nivel individual. El Comité de Empresa podrá pedir
mfonnación de los casos extremos que se produzcan.

f) Fónnula de cálculo de la bora extra:

Total remuneración bruta anual (12 m.+p. extras+pelig.+noct.)

1.826

incrementados en un 75 por 100.
g) A los efectos previstos en el Real Decreto 1858/1981, de 30

de agosto, y disposiciones complementarias, se entenderán como
horas extraordinarias estructurales,' las necesarias por períodos
punta de producción, auseDcias imprevistas, mantenimiento y
reparación de averías, relevos y cambios de tumo y las que. en
general, obedezcan a necesidad derivada del carácter esttu<:tural del
trabajo de que se trate (cierre de cuentas Yo balances, puntas de
pedidos, "etc.). y siempre que no quepa la utilización de cualquiera
de las modalidades de trabajo temporal previstas por la legislación
vigente. " .

En los primeros dias de cada mes, en aqueUos Centros de
trabajo que durante el mea anterior se hubieran realizado horas
extraordinarias, se comunicará esta circunstancia al Comité de
Empresa o Dele¡ado de Personal, de fonna que de mutuo acuerdo
se comuniquen a la autoridad laboral aquéllas que se califiquen
como estructurales.

3. Vacaciones.-a) Todos los empleados tendrán derecho a
veinticinco días hábiles de vacaciones anuales o parte proporcional
que corresponda.

A estos efectos se considerarán inhábiles los sábados, dominaos.
festivos oficiales y los cinco puentes y festivos acordados en el
apartado 1 üornada de trabajo) de este mismo capitulo. .

b) La Compañia establecerá los tumos de vacaciones de
acuerdo con las necesidades del servicio. fijando el número mínimo
de penonas, dentro \le cada cateaoria, con que debe quedarse
atendido éste en todo momento.

En el caso de que no existiera acuerdo entre los empleados para
la fecba de disfrute de sus vacaciones tendrán prioridad de elecciÓD,
dentro de los tumos establecidos por la Compañía, aquellos más
anti&uos en la misma, dentro de cada Departamento o División y
por cada catq¡oria laboral. A estos efectos se squirá el tumo
rotativo de anti&üedad que comenzó en 1982, debiendo única­
mente respetane el derecbo de aquellos empleados con hijos en
edad escolar, a disfrutiI:Jas durante el periodo de vacaciones de sus
bijos.. .

c) Las vacaciones podrán fraccionane, siempre que lo permi­
tan las necesidades de trabajo, de mutuo acuerdo entre los
empleados y la Compañía. como máximo en tres periodos, uno de
los cuales deberá ser de al menos quince díaS hábiles.

d) El número de días ele vacaciones comenzará a contarse
desde el primer día que, debiendo venir nonnalmente a trabajar no
se viene, y fitullizará el dla de la reincorporación efectiva al trabajo,
computándose como vacaciones todos IQS días hábiles comprendi­
dos en dicho período."

e) El cierre de fábrica se efectuará en dos periodos, uno
principal en verano y otto de cona duración en la semana de
Navidad. -

f) Durante el cierre de fábrica, la Compañía estimará las
necesidades de persona! para ejecutar labores necésarias de servi­
cio, ~roducció~ manten.imiento, etc. Para el disfrute ele las
vaclClones en este caso se seguirá lo establecido en el punto b).
. g) Se-considerará interrumpido el disfrute de las vacaciones en
el caso de que el empleado esté en situación de incapacidad laboral
transitoria por período igual o superior a siete días naturales.
mediante panes oficiales de la Seguridad Social

Los documentos de la baja deberán entreprse en los plazos
reglamentariamente establecidos.

Salvo que la situación de incapacidad continúe, el empleado
deberá reincorporarse al trabajo en la fecha prevista, acordando con
sus superiores el disfrute de los días interrumpidos cuando las
necesidades del servicio lo pennitan.

V) RETRIBUCION~S

1. Carácter de la retribucidn.-Las retribuciones, cualquiera
que sea el concepto por el que se abonen. tendrán en todo momento
el carácter de brutas, deduciéndose, por tanto, de aquéllas, las
cantidades que leaalmente correspondan en cada caso.

El conoepto efe retribución es el anual, en el cual quedan
incluidos todos los conceptos legales que deba abonar la Empresa,
si bien esta retribución anual se abonará prorrateada. en partes
i¡uales quince veces, correspondientes a doce mensualidades y a las
tres pagas extraordinarias de julio, octubre y Navidad.

En el caso de personal con salario diana, la cuantía total se
dividirá entre 455, abonándose la cifra resultante multiplicada por
los días del mes de -que .se trate. Las pagas extraordinarias se
considerarán de treinta días cada una.

2. Coru:eptos retributivos.-2.1 Clases de conceptos retributi~
vos: De confonnidad con Jo dispuesto en el Decreto 2380/1973, de
17 de ,,&osto, y su orden de desarrollo de 29 de noviembre, los
conceptos retributivos de .dividen en salario base y complementos
salariales.

2.2 Salario base: Es salario base la cantidad que para cada·
categoría se señala en la anexa «Tabla de salarios base».

2.3 Complementos salariales: Son complementos las cantida­
des que, además del salario base abona la Empresa por disposición
legal, acuerdo o decisión voluntaria en su caso, teniendo en cuenta
las condiciones del puesto de trabajo, penonales, de calidad o
cantidad que concurren en una persona, ya sea por su puesto de
trabajo en sí o por el particular desempeño de éste. Son asimismo
complementos las canJi,dades que. relacionadas o no con alguno de
los factores anteriores se abonan por la Empresa en períodos de
tiempo de vencimiento superior al mes.

Una vez asignados dichos complementos a una persona no
podrán ser detraídos, si bien podrá absorbene o compensarse en
cómputo anual. cualquier nuevo complemento o aumento de los
existentes o del salario base que pueda establecerse por disposición
legal o pactada.

Los complementos citados son:
Penonales: De an!Í4üedad y penonaies.
De puesto de trabaJO: Convenio, peligrosidad, nocturnidad y

trabajo en días festi vos.
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Cuatro años de ser·
vicio. . Dos meses.. Resto hasta total de dieciocho

meses.

Ocho años de ser~

vicio. . Cuatro meses Resto .hasta total de dieciocho
meses.

Sei~ años de servi:
, CJO. Tres meses.. Resto hasta tolál de dieciocho

- meses.

Cinco años de ser-
vicio ' [)os meses 'y

medio. Resto basta tótal de dieciocho
meses.

80 por 100

Resto ~ta total de dieciocho
meses.

100 por 100

Un mes.....

Cinco m~ses Resto hasta total de dieciocho
meses.

Cinco meses
y medio.. ""Resto hasta total de dieciocho

m.....

Seis meses.. Resto hasta total de dieciocho
- meseS.

Tiempo de servíeio

Con menosde tres
años.. . ..

Once años de ser­
vicio..

Diez años de servi­
cio.

Siete años de servi.;. .,
cio. Tres meses y

medio. Resto hasta total de dieciocho
• meses.

Doce años de ..r·
vicio..

Tres años de servi-
cia.. . .... Un mes y

medio. . .. Resto hasta lOtal de dieciocho
(Ilcses.

Nueve años de ser-
vicio. . Cuatro 'meses

y medio.. Resto basía total de dieciocho
meses.

2. Préstamos.-La Compañia establece un foudo máx!mo de
19.000.000 de pesetas (fondo pendiente de """o~), !Iesnnado a
préstamos ¡xir nO!'OSidades partic~, preV18 su josllficaClón de
acuerdo .con las SlIwentes caraclerisucas: .

a) Cuantia de los préstamos: Hasta í25.ooo pesetas o dos
pasas, cualquiera de las cifras que sea mayor.

b) Plazo de amortización: Dos años y medio.
c) Intereses: 6 por 100 (los préstamos destinados a gastos

extraordinario. de enfe"!,edad no llevarán mteteses).

El tiempo neceiario para cumplir oblipciones de carácter
público personales.

En caso de matrimonio,- quince dias naturales.
En el caso de fallecimiento, enfermedad, nacimiento o matrimQo.

nio se ampliarán los permisos en el tiempo necesario para
desplazamiento, basta uu máximo de tres ellas más.

2. Licencias para estudios.-La Compañia, excepcionalmente y
previa justificación de su necesidad, .podrá conceder licencias por
un período ·máximo de UI) mes Sin devenlo de salarios para la
realización de estudios a áquellos empleados fijos con una antigüe­
dad superior: a un año. Dichas licencias podrán otorgarse siempre
que no afecten a la organización del trabajo, no superen el 1 por
100 de la plantilla, ni exista mas de un caso en un mismo
Departamento.

Al término de la licencia el empleado deberá aportar los
justificantes oponunos.

Para-la concesión de una nueva licencia será necesario el haber
transcurrido, al menos. dos años desde la terminación de la última
disfrutada.

3. Excedencias.-Las excedencias se considerarán de acuerdo
con io que figura en el Estatuto de los Trabajadores y Ordenanza
de Industrias Químicas.

VII) 'BENEFICIOS SOCIALES

. I. Garantia de ingresos en Caso de enfermedad.-Durank la
situación de incapacidad laboral transitoria la Compañia comple·
mentará a todos aquellos empleados que se encuentren en esta
situación al 100 o al 80 por 100 de su salario mensual (incluido el
bono fijo en el caso de personal de ventas), de acuerdo con la
siguiente tabla: '

. VI) PERMISOS y EXCEDENCIAS

1. Permisos.-E1 empleado avisando con la posible ante1ación,
y previa justificación, podní faltar al trabajo con derecho a
remuneraCIón, por alguno de los motivos y durante el tiempo que
a continuación sé expone: .~

Tres dias naturales en el calO de fallecimiento o enfermedad
....ve de cónyuge, padres o hijos, asi como por alumbramiento de
esposa.

Dos dias natura1es en caso de fallecimiento o enfermedad grave
de abuelos, hermauos, padres políticos o nietos. . •

Un dia natural en el caso de matrimonio de hijos, hCl'/lluOS o
nieto&.

UD dia para el trasladO' de domicilio.

.' :De cantidacl o Calidad: Horu extraordiarias y bonificae.ión
. menlual de ventas.

De ~iento periódico superior al mes:

...... extraordinarias de julio, octubre y Navidad y bonificación
lrimesual de ventas.

2.4 Complemento Convenio: Es.el concepto retributivo que se
abona en razón al puesto de tralJajo, que fiaura en la anexa tabla
de «Complemento Copvenio». .

2.5 Salario tabla Convenio: Es la luma del salario base y del
complemento Convenio y que está reflejada en la anexa tabla de
«Salario tabla Convenio».

2.6 Complemento _al: Es el complemento retributivo
que abona la Empresa' por disposición leaaJ, acuerdo o decisión
voluntaria, teniendo en cuenta las condiciones personales, _de
c:aJidad o cantidad que concurren en una persona.

Seré la diferencia existente entre la retribución total bruta que
cada empleado recibe menos la suma del salario bese y demás
complementos. .

2.7 Complemento de anti¡üedad: Los· empleados percibirán
aumentos periódicos por tiempo de servicio de acuerdo con lo
.li¡uiente: Dos trienios de 570 peaelU, mes, o 19 peaelU diarias,
cada uno, y cinco quinquenios de 1.140 pesetas, mes, o 38 pesetas
diarias, cada uno, deveJllándose a partir del primer dia del mes en
que se cumplan los correspondientes años de servicio. .

A los efectos previstos en el párrafo anterior se computarán
como tiempo de servicio IOdos los dias por los que el empleado
baya ""rcibidu su retribucióu correspondieute o esté eu situación
de baja por accideute de trabajo.o enfermedad. Jsua\meute será
computado el tiem~ de excedencia forzosa por nombramiento
para un car¡o polltlco o sindical y el de prestación del servicio
mililar.

2.8 Complemento de nocturnidad: Al persouaJ que trabaje en
tumo de noche, euteudiéndo.se por tal el realizado eutre las
veiutidós y las seis horas, .eles abonará por cada dia.efectivameute
trabaiado un complemento equivalente al 25 por 100 de su salario
bruto.

2.9 Complemento de peli¡rosidad: Actualmente este comple.
mento afecta al persouaJ operario de fábrica se calcu1ará mulnpli.
cando por tres pesetas el número de dias laborales trabajados eu el
mes.

2.10 Complemento de trabajo en di.. festivos: Los empleados
sujetos a tumo continuo, que por razón de su turno- tr"atNijen en día
festivO oficial, disfrutarán de un dia de descanso compensatorio y
recibirán un complemento en dicho dia por.impurte del 25 por 100
de su salario bruto diario.

2,11 Pagas extraordinarias: Para todos los empleados de la
Compañia existen tres pagas extraordiarias, cada una de ellas por
un importe de una mensualidad de salario real.

Al persouaJ que hubiera io¡resado eu el tranaeurso del año o que
cese durante el mismo, se le abonarán las pagas extraordinarias
promteando su importe en relación con el tiempo trabajado, para
lo cual la fracción de mes se considerará como mes completo.

3. Remuneración de De/egados de .emas.-La compensación
total de los Delegados de ventas queda establecida en la forma
si¡uiénte: .

Una cantidad fija, compuesta del salario base y los complemen·
lOS que pudieran correspouder (Convenio, personal de anti¡üedad,
etcétera), pagadera quince veces al año, más un bono fijo tnmestral
equivalente al 25 por 100 de la cantidad fija autes citada, excluido
el complemento de antigüedad, devengada en el trimestre.

Quedará .a opción del Delegado la sustitución del bono fijo por
el bono variable.

4. Remuneración de botones.-E1 persouaJ de esta caleBoría,
segün tenga dieciséis o diecisiete años de edad, recibirá, respectiva·
mente, el 60 u 80 por 100 del «Salario ....... y «Complemento
Convenio» fijando para el srupo salariaJ 1 de la tabla de retribucio­
nes anexa.
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d) Tendrán prioridad los préstamos destinados a gastos
extraordinarios de enfermedad.

e) La Compañia establecenl criterios.de prioridad objetivos de
asiplación a los empleados en base a anri¡üedacl, número de biJos
u .otras orcUDstancUlS. -
. t) Los préstamós debenIn estar dedicados a necesidades parti.
culares de carácter no suntuario, quedando excluidos los préstamos
de coche. '

s) Dos representantes de los empleados estanln Ift'Ontes en el
momento de la asignación de préstamos que se =IUanI a finales
de cada mes.

h) Uepdo e! caso de que en un determinado momento el
fondo nlálumo de 19,000.000 de pesetas estuviese asotado. serán
atendidas aquellas peticionesJxi¡inadas por ¡astos extraordinarios
de' enfennedad,. aunque el limite expresado anteriormente se
sobrepase temporalmente.

3. Seguro th lJCCithnles.-Todos los empleados, una vez supe­
rado el periodo de proeba, estanIn ase¡urados en la cuantía de dos
anualidades de salario bruto en caso de accidente del que resulté
fallecimiento o invalidez permanente absoluta para todo trabl\io,

4. Formación PrQ/'esiona/.-La Compañia destinará hasta un
máximo de 2.500.000~ a finanCiar los cursos externos
relacionados con la actividad de la Compañia (estudios primarios,
BacbilIer, Formación Prolesional, Estudios Universitarios e inglé1),
que realicen sus empleados, sobno las si¡uientes bases:

a) Reembolso de las tia cuartas partes del valor de! curso con
un tope máximo a reembolsar de 75.000 pesetas/año.

E! valor del curso estanl intq¡rado por el coste de matricula,
clases y los libros oficialea neceaarios. El coste de los libros tendrá
comó nmite el 50 por 100 del coste de matricula y clases.

b) Los cursos debenIn reaIizarae fuera de horas de trabajo.
e) Se exi¡irá un control tanto de asistencia como de aprove­

chamiento, que en caso de ser negativo supondrá la retirada de la
ayudL

d) Se establecen! un ardeD de prioridad para la concesión de
estas financiaciones, basado en circunstancias objetivas.

e) Los cursos deberán reaIizarae en Centros Oficiales o recono-
cidos por la CompaDía. ,

La Compañia financian! un curso de Fonnación Profesional
PPO al año para el ~nal operario, fuera de horas de trabajo.
Dicho curso se e!esUá por la Compañia de entre tia a1ternatÍvas
presentadas por los reprtaentantes de los empleados. La Compañia
procuran! facilitar a los interetados en dicho cuno la asistencia a
_ mediante acoplamiento de turnos sin que cause perjuicio en el
trabl\io. '

Se facilitanl el acoplamiento en e! tumo adecuado para aqueDas
penanas que trabajen en sistema de tumos y que realicen de forma
re¡ular estudios oficialea (oertificado de asistencia y horario),
cuando ello sea posible, de acuerdo con las neoesidades del trabajo
y las prioridades de otras personu.

5. Ayuda para tratami6lto mldico th hijo. minu.wá/idos.-Los
em~leados fijos que tenpn a su ClIfIO al¡ún hijo minusválido de
nacuniento, habido con posterioridad a su inareso en 3M y con
edad inferior a la edad de terminación de E<fB, podrán optar al
reembolao de los ¡astos médicos de rehabilitación ocasionados
mientras sea calificado y admitido para el tratamiento prescrito por
Se¡uridad Social.

Para ob~ner el mencionado reembolso se requerinl:

a) Q1!e e! hijo Ii&ure incluido como minusválido en la cartilla
de Se¡uridad Social aet empleado.

b) Que su declaración como minusválido se deba a al¡una de
las causas que especifica e! articulo cuarto de la Orden de 8 de
mayo de 1970, por la que se aproeba e! texto refundido de los
Decretos 2421/1968, de 21 de septiembre y 1076/1970, de 9 de
abril.

c) Que los gastos mtdicos de rehabilitación sean debidos a
tratamiento relacionado con la causa de-eu declaración como
minusválido, habiendo sido prescrito el tratamiento por facultativo
autorizado le¡almente y puesto en conocimiento de la Empresa
desde el primer momento de su prescripción.

d) Que el tratamiento. esté reconocido y cubierto por la
Se¡uridad Social. -

El derecho a la ayuda terminará cuando la Se¡uridad Socialpansa a disposición del minusválido el tratamiento de que se trate;
i¡ualmente terminará si la Seguridad Social no admitiese dicho
tratamiento por no calificarlo. .

La ayuda podrá alcanzar una cuantía total máxima de 250.000
pesetas, sin sobrepa>ar e! 75 por 100 del coste del tratamiento, .

Aquellos empleados que pudieran quedar incluidos dentro de
las condiciones establecidas en esta ayuda, debertn presentar la
documentación correspondiente, dentro de los seis meses siguientes

a partir de la inclusión en la cartilla de Se¡uridad Social como
mIDusválido, en el Departamento de Relaciones de Personal.

VilO DoTAC10N PAllA VIAJÉS COWEllCIALES

L Dietas de viaje.-La dieta de vi'Iie para comida y cena se
revisará de acuerdo con el incremento que experimente, dentro del
lPe. la rúbrica 8. su~po 58 Turismo. '.

La cuantía de la dieta se establece para el año 1986 en 3.430
pesetas, a partir del I de enero de 1986.

2. Compensación por utili=ión thJ ve/ri'culo particular en
gestiones th ÚJ Compañia.-La Compañia revisan! la cuantía por
gaitOS variables de kilometraje en el momento en que sea modifi­
·cado el precio de la gasolina de 97 octanos.

IX) PAOOS POR COl'n'ilATOS A EsPECIALISTAS OE SER.VICIO

TtcNlco _.

Los contratos de Servicio Tknico no· son premios, sino un
sistema de bonificación en razón a la formalización de contratos de
conservación de máquinas fotocopiadoras, ¡Yena a las funciones
propias de la categoría y puesto de trabajo y sujeta a las si¡uientes
condiciones. --

L En el Plan de Bonificaciones pueden participar 101 Especia·
listas que lo deseen. La no participación no implica incumpli­
miento del contrato de trabajo por ser dicho Plan l\ieno al mismo.

2. La Compañia podrá determinar en cada momento las
condiciones del Plan de Bonificacionea pudimdose incluso supri­
mir por tratarse de actividadea ajenas a las funciones eapecificas de
estos Especialistas, .

3. La Compañia notificará por escrito las modificaciones del
Plan.

X) DtsctpUNA

En cuestión de disciplina,· rqirán las normas actualmente
vigentes.

En caso de despido. se dan! comunicación previa al interesado.
dándole dos días laborables para que pueda aportar datos y ponerse
en contacto, si lo desea. con un representante de los empleados.

En caso de despido disciplinario de un empleado en el que e!
Ma¡istrado. habiendo entrado en el fondo de los hechos, determine
expresamente que DO han existido o que habiendo existido no 105
califique de falta muy grave, la Compañia aceptanlla decisión del
Ma¡istrado, Todo ello sin perjuicio de que cualquiera de las partes
pueda recurrir a instancias judiciales superiores.

XI) SroUIUDAD E HI01ENB EN EL TllAIIAJO

1. En cuantas materias afecten a ~dad e bi¡iene eri el
trablijo, seráñ de aplicación las disposiclones contenidas en la
Ordenanza General de Se¡uridad e Hi¡iene en el Trabajo, aprobada
por Orden de 9 de febrero de 1971 Y normativa concordante,

2. La responsabilidad en materia de ...,mdad e hi¡iene
corresponde por Ley. a la EDil'""" Y por tanto Uene i¡ualmente la
autoridad para tomar las decisiones en esta materia. ,

3. Los ries¡os para salúd del trabajador se prevendrán evi­
tando: a)· Su generación; b) Su emisión; c) Su transmisión.
Adicionalmente senl obli¡atorio la utilización de los medios de
protección personal indicados elt cada caso concreto,

4. En tanto se actuaIi2a la le¡islación en materia de se¡uridad
e hi¡iene, se considerarán como niveles máximos admisibles de
sustanciaa químicas y asentes físicos en el medio ambiente, asi
como los tiempos. de exposición a éstos, los valores Umites
utilizados por los servicioa de Seguridad e Hi¡iene del Ministerio
de Trabajo,

5. En el supuesto de que en una determinada fabricación no
existieran normas q,ue realamenten el nivel de exigencia eQ. materia
de prevención de nellOS. la Compañia mantedrá los niveles que se
mantengan en otras fabricas de ta Compañia en otros países.

6. Todo empleado estanI en poSCSlón y debenl conservar la
cartilla médica con los resultados de exámenes y diagnósticos que
se realicen.

7. Se llevarán los si¡uientes registro"
a) Re¡istro de datos ambientales, cuyo mantenimiento y

puesta al día senl respo!lsa1>ilidad de la CompaDía. En él se
anotanln por cada seoción los resultados de las revisiones periódi·
cas de factores ambientales flsicos y químicos y es~ente de
aquellos que puedan ori¡inar situación de peli¡rosidad. '
. b) Re¡istro de datos estadísticos cuyo mantenimiento y puesta

al día será responsabilidad del Servicio Médico de la Compadía. En
él serán anotados por seoción y trabl\iador los resultados de las
visitas y revisiones médicas, respetando en todo caso el secreto
médico profesional, además de las ausencias por accidente, enfer·
medad profesioltal y común y en los casos de accidente de trabl\io.
su naturaleza y circunstancias que lo originaron.
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La CompaAfa 1endrá ambos ~stros a disposición del Comité
de Seauridad e Hi¡iene, el cual podrá m:abar la consulta lécnica de
Organismos Oficiilles, si asi lo j_ convenieDte. .

8. Existirá un Comité de Sesuridad e HilieDe compuesto por:

Cuatro ~ntantesde los empleados.
Cuatro represeDtantes de la Compañia.
Un miembro del Servicio Médico.
El responsable del DepartameDtO de Seauridad.

Estos dos últimos dispondrán de voz en todas las reuniones y
&ozarán de voto conjuDto dirimente en caso de empate de algún
asunto sometido,a votación.

9. El Comité de Seguridad e Hi¡iene será convocado por el
res~nsable del Departamento de Seauridad. una vez al mes o a
peucióD de tres de sus miembros.

10. De las reunioDes del Comité se levantará aeta que será
firmada por un represeDtante de la Compañía y otro de los
empleados.. . .

11. Cuando un acuerdo del Comité de' Seauridad e Hi¡iene
exoeda de las atribucioDes de los representantes de la Compañia.

. estos serán responsables de elevar la propuesta oportuna a la
Dirección. . -

12. Cuando en un determinado punlO' no se lleaue a un
acuerdo, la CompaAfa podrá tomar las medidas que estime
necesarias {lBr8 sarantizar la seguridad e bi¡iene de los empleados,
sin ~JjUÍC1o de que dicbo asunto pueda.ser reconsiderado eri
reumones posteriores, ni que ello .upo.... la renuncia por parte de
los reprcscnta,ntes a las actiones que Juz¡araD neccsariotomar
dentro de sus atribuciones. .

13. La función primordial del Comité de Seauridad e Hi¡ieDe
tal como dispone el Dúmero 1, apartado Al, del arl1culo 8 de la
Ordenanza GeDeral de Seguridad e Hi¡iene, es la de promover la
observancia de las disposiciones vigentes para la preveDcióD de los
riesgos profesionales y de aquellas medidas que IJIU8Dtizan la
sesuridad del trablliador.1¡ual responsabilidad tendrá cada uno de
los miembros del Comité. .

14. Con objeto de ayudar al Comité de Seauridad e Hi¡iene eD
el cumplimiento de las mormas emanadas de ~te, asl como en la
detecciÓD de hechos o situacioDes CODtrarIas a la Seauridad e
Hi¡ieDe, existirán grupos de colaboracióD por DepartameDto como
puestos por:

UD supervisor de Departamento.
Un operario de la zona que rotará cada seis·meses por ordeD de

antigüedad.
OD operario designado por el Comité de Empresa.

Todos -ellos per1enecieates al DepartameDto o ~na de que se
trate.

1S. Los miembros del Comité de Seguridad e Hi¡iene podrán
m:abar la presencia de algún trablliador afectado, a la reunióD de
dicho Comité.

16. Los trablliadores a trav~ del Comité de Seauridad e
HigieDe teDdrán derecho a la información necesaria sobre las
materias empleadas y demás ..pectos del proceso productivo que
sean DecesanOS para el conociJmeDto de los riesgos que afecten a la
salud.

17. Todo puesto de trabllio que tras realizarse las comproba­
cioDes oportunas por el Comité de Seguridad e Hi¡ieDe, exoeda de
los limites lesaIes permitidos eD lo que respecta a indines y tiempo
de exposicióD, teDdrá un carácter exoepcional fiJándose por dicbo
Comité un plazo determinado para la desapariCIón de las mencio­
nadas circunstancias. ED el caso de que por disposicióD oficial fuese
prohibida la fabricacipD de un determinado producto, la Compañía
procurará acoplar a los trablliadores afectados en otros puestos de
trab'lio. .

18. Todo accidente de trabllio, emfermedad profesional u otro
tipo de daño a la salud del trablliador derivado del trabajo,
requerirá la adopción de las medidas que sean necesariálJ para
eV1tar la repetición de dicho daño. .

19. Siempre que exista un MSO ¡rave para la salud del
trabajador derivado del p~to de trabllio, se podrá recurrir al
ColDlté de Seguridad e Hi¡iene con carácter de ur¡encia. Este
propondrá las medidas oportunas basta que tal riesgo desaparezca,
llegando si fuese necesano a la .uspensión de la producción.

20. Cuando las condiciones objetivas asi lo requieran, el
Comité de Seguridad e Hi¡iene examinará la posibilidad de instalar
instrumentos idóneos de análisis continuos, con el fin de mantener
bllio control los agentes de riesgo en el puesto de trabllio.

21. El Comité de Seauridad e ~ene cuando, como con... ·
cuencia eJe las comprobaciones ambientales, swjan situaciones
individuales de especial riesgo, téniendo en cuenta \Bmbién su
repercusión sobre grupos de trablliadores exl'uestos directamente,
establecerá las comprobaciones médicas perl1nentes para el perso­
nal afectado dentro del área del riesgo.

22. En el caso de innovaciones de productos que comporten
la exposición de trablliadores a nuevos ..ente. de ries¡¡o, la
Compañia dará información preventiva sobre ellos al Comité de
Seguridád e Hi¡jene.

23. Se cubrirá, mediante la fórmula que la Compañía con';·
dere adecuada, el servicio de ATS en fábrica, mientras exista tumo
de noche de producción. .

24. Pantallas de visualización: Características de las pantallas.
Las pantallas de visualización <Ieberán contar con superficie no
reflectora, con caracteres licilmente legibles dentro de la gama
existente en el mercado, ~.s:;.~ble con los sistemas de la
Compañía. Asimismo, las pan deben ser móviles para que
cada operador pueda encontrar.el ánau10 más adecuado a su visión.

Todos los operadores de entrada ae datos que vayan a comenzar
a trabajar con pantalla de visualización, deberán~ por un
reconocimiento mMico previo, ~yo resultado será motado G la
correspoDdiente cartilla sanitaria, Y que incluirá un estado deta·
llado de su aaudeza visual. Asimismo, en los reconocimientos
médicos anueres que se les realicen, se incluirán las revisiones
oftalmol6licas necesarias. •

25. COn el presupuesto máximo que se determine, la Compa­
ñia financialá un curso de formación en materia de ~dad e
bi¡iene a los componentes de esté Comité en represenl8Clón de los
empleados. Dicbo curso. será impartido por una Entidad privada u
Organismo oficial, fúera de horas de trabl\io, y elegido por la
ComJl8i\ía a propuesta de los asistentes.

26. La Compañia, a trav~ de sus lécnicos, elaborará una
propuesta de Plan de Seawidad e Hi¡iene en el Trabl\io el1 Fábrica,
que será entregada al Comité de Empresa de este Centro de trabajo

~
que tras su estudio, sea sometida a~ón por el Comité de

undad e Hi¡iene, para su aprobación y presentación a ratific>-
ci n por la Compañia. .

XD) DEIlECHOS Y· OARANTW DE LOS REPIlESENTANTES DE ~
EMPLEADOS

l. El Comité de Empresa es el 6rpno representativo colectivo
y unitario de todos los trablliadores del Centro de trabajo. Tiene
como fundamenta! función la defensa de los intereses de sus
representados, asi como la DeJOciación y representación de las
empleados ante la Compañia.

2. La CompaAfa facilitará un local fiio para uso del Comité de
Empresa. El derecho de reunión en dlai laborables no' estará
supeditado a nin¡ún tipo de requisito formal tanto en horas de
trabaio como a continuación de éalas, a salvo de la disponibilidad
de uempo sindical que tenaa cada miembro del Comité de
Empresa. Salvo circunstancias espaciales, se comunicará a la
CompaAfa estas reuniones con veinticuatro horas de antelación.

3. Los Delegados de Personal o miembros del Comité de
Empresa dispondrán, cada uno, de cuarenta horas mensusles para
desarrollar las funciones a su. CIIIJO, quedando excluido de este
oomputo el tiempo de reunión a mstancias de la Compañía y la
convocatoria oficial por la autoridad laboral o judicial.

4. La interrupción de la actividad laboral para el uso de la
reserva de horas, deberá comunicarse previamente al Jefe de
Departamento con la an1elaci6n posible.

Cuando el uso de la reserva de horas sea para comunieat1e con
aIsuno de sus re~tados, no deberá petturllaJ'!C la normalidad
del trabllio, debiendo este último soliCItar permiso a su Jefe de
Departamento.

S. La ComJl8i\ía pondrá a libre disposición del Comité de
Empresa o Defq¡ado de Persona!, tablones de anuncios para
informaciones de carácter laboral o sindical en naves, secciones o
plaDtas del Centro de trabllio, con suficientes garatlas de publici­
dad. JsuaImente, él Comité de Empresa o Delegados de Personal
podrán publicar y distribuir publicaciones periódicas o folletos de
1Il~ laboral o sindical.

En ambos casos, se dará previa comunicación a la Compañia.
6. Cuando, a juicio de la Compañia, un miembro del Comité

de Empresa hubiese incurrido en~ ftIta, ~, previamente a ~

sanción, si la hubiere, comunicará al Comité.de Empresa los hechos
y la calificación, a fin de que dentro de los plazos que se establecen
a- continuación, presente los datole informacJ.6n que estime
oportuno:

Falta leve: Un día laborable.
Falta ¡rave: Tres días laborables.
Falta muy grave: Cinco días laborables.

7. Se autoriza, fuera de horas de trabllio y a continuación de
la jornada, basta un total de done asambleas al año, para temas
laborales o siadicales, limitadas a empleados del Centro de trabllio
y en lusar que se asigne por la Empresa. Del orden de dicbas
asamble.. será responsable el Comité de Empresa.

En fábrica se facilitará uq autobús especial para el tumo saliente
a las catorce y a las veintidós horas, así como a las diecisiete horas.
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La asamblea debeni ser solicitada con un prcaviso de vemticua­
tro horas y, en el caso de fábrica, con la antelación suficiente a fin
de llOder contratar el mencionado aUlObús. .

11. .Al fiDal de las neaociaciones de un Convenio podrá llevarse
a cabo una reunión de una hora, dentro de la jornada de trabajo
con el fin de informar del resultado final de las inencionadas
ne¡ociaciones. Durante este tiempo debenin quedar atendidos,
según las normas de la Compadía, servicios tales como seguridad,
porteria, tel6fonos,. mantenimienlO y aquellos pueslOS que por las
características de la producción no puedan ser interrumpidos. La
Compañia desi¡nani las personas que deban atender eslOs puestos.

I,.a re~ón se llevani a cabo a la hora que.fije la Compañia. En
fábrica, temendo en cuenta IosJlClUales horanos, seni li las calOrce
horas. En las oficinas de Madrid, al comienzo de la banda de
t1exibilidad de la tarde. En Delegaciones, en la última hora de la
jornada. Para la celebración de esta reunión debcni avisarse con el
tiempo necesario para poder lOmar las medidas oportunas respeclO
a autohuses, cantina, etc.

9. Durante el traDJc:urso de su representación, los representan·
tes de los empleados tendnin prioridad de permanencia en el
Centro de trabl\io, cuando se trate de trasI8do índividual.

. lO. En &<¡uellos centros con censo superior a 2S0 trabajadores
fiJOS, se autonza por cada Central Sindicalleplmente constituida,
que cuente, al menos, con un 10 por lOO de afilación, a que cada
uno de ellos, como representante de la Sección Sindical, pueda
realizar las sí¡uientes actividades:

Afiliaciones, recogida de l'UollÍs y pro_da de caniCler
laboral o sindical en lo tablones de anuncios del Comité de
Empresa o asistir a reuniones tiJera del Centro de trabl\io para
atender a los asunlOS de 6sta (dentro de su reserva de horas).

El tiempo dedicado a esta actividad, podrá alcanzar hasta un
máximo de veinte horas al, mes, estando supeditada su realización
a las mismas realas que las especificadas en el punlO 4. El número
de afiliados debeni justificarse documentalmente.

Igualmente, se aulOriza a que, la Sección Sindical de las
Centrales a las que {'ueda corresponder confortne a lo anterior,
pueda tener una ~umón al '!les ~ losI~ de la Empresa tjlera
de horas d~ lJ.llbl\io y a conllnU8Clón de la Jornada. Las reuniones
quedanin.lirnitadas a empicados del Centro de trabajo en el lugar
que se SSJ8l1l' por la Empresa. Del orden de dichas reuniones será
responsable el Delepdo de la Central Sindical,

11. Se podrá deducir en nómina la cuota sindical a aquellos
empleados afiliados a una Central Sindical acreditada, que lo
soliCIten expresamente mediante escrilO diri&ido a la Compañía.

12. Podni solicitar la situación de excedi:ncia el empleado en
activo que siendo afiliado a una Central Sindical o Sindicato
leplmente constituido,. alcance un car¡o electivo sindical de
ámbito provincial, a nivel de secretariado del Sindicato respectivo
o nacional en l'Ua1quiera de sus modalidades. '

Permanecen1 en tal situación mientras se encuentren en el
ejercicio de dicho car¡o, pudiendo solicitar la reincorporación a la
Empresa en el plazo de un mes al finalizar en el desempeño de
dicho cargo. Solitada la reincorporación, la Compañia le acoplará
a un pues~ adecuado a su fortnación y categorfa profesional, en el
plazo máximo de tres m.... desde que lo solicite.

13. De acuerdo con el articulo 64 del EstatulO de los Trabaja.
dores, el Comilé de Empresa recibirá periódicamente y a intervalos
no superiores a tres m..... un informe de la Dirección de la
Compañia sobre la situaciól) económica de la misma, que deberá
comprender como mlnimo las cuestiones que siguen:

a) Evolución de las operaciones económicas de la Compañía
y marcba general de la producción.

b) Perspectiva del mereado en cuanlO a pedidos, entregas y
summistros y,cualesquiera otros dalOS de análoga natura1eza.

e) Invers10ncs acordadas en cuanto repercutan sobre la situa­
ción del empleo.

Igualmente se le facilitani infortnación del Balance y la Cuenta
de P6rdidas Gammcias.

14. La Compañía entregará a los representantes de los emplea·
dos en enero de cada año copia del listado de Seguridad Social.

XlII) CoM,- lNTEaCENTR08

De coJÍfOrtnidad con lo establecido en el articulo 63 3 del
EstatulO de los Trabajadores se acuerda la constitución' de un
Corntlé Intercentros con la composición, funciones y demás
caracterlsticas establecidas en este apartado.

r. El Comité Intercentros estará formado j)Or nueve miem·
bros, que senin nombrados por los Comilés de Empresa y Delega­
dos de, Per!bnal de entre ellos mismos, gtll\l\lando la misma
proporaonalidad que aqu6llos, de la siguiente fortna:

Tres miembros por cada uno de los Comilés de Madrid y
Fábrica.

Un miembro por el Comilé de Barcelona.
Dos miembros en representación de los Delegados de Personal

2. El Comité Intercentros radicani en las oficinas centrales de
la Compañia, lugar donde celebrará sus reuniones y tendni su
domicilio a todos los efectos. .

Las relaciones entre el Comité Intercentros y la Compadia se
l~e~arán. CQJl la persona o personas que ésta designe y serán los
UnICOS mterlocutores a los que el Comité Intercentros podrá
dirigirse directamente como taJo

3. El Comité Intercentros tendrá competencia en todo lo que
afecte al desarrollo de las relaciones laborales a nivel ~eneral de la
Compañía, especialmente la negociación colectiva y vigilancia del
Convenio, así como en aquellos asuntos que afecten a más de un
Centro de trabajo y, siempre dentro del más estricto respeto a las
competencias de los Comités y Delegados de Personal de cada
Centro. . . . .

. La .Comisión Nega;ciador;a .del Convenio es~ integrada por
seIS mIembros que seran deSignadOS por el ComIté Intercentros de
entres sus componentes.

. 4. La ComJ?8ñía subvencio~ el transporte, alojamiento y
dieta de los mIembros del ComIté Intercentros de provincias
distintas a Madrid en los siguientes casos:

a) Cuando sean miembros de la Comisión Negociadora del
Convenio por los días en que se celebren sesiones negociadoras.

b), IBJlalmente financiará un vil\ie de un dia para preparar la
negocIa~ó.n del Convenio y dos viajes más a lo largo del año para
su se&Wffilento y demás efectos.

S. Las reuniones y a.ctividades del Comité se efectuarán con
cargo a las horas sindicales de cada uno de sus miembros con
excepción de aquellas utilizadas en sesiones negociadoras.

6; El COffilté Intercentros regulará sus propias normas de
funCIonamiento interno de las que dará conocimiento a la Campa-­
día, pero 6stas no podrán modificar las competencias y procedi­
mientos regulados en este Convenio.·

XIV) COMPENSACiÓN y ABSORCiÓN

Las.-condiciones pa~tadas en este Convenio son compensables y
absorbIble~ ~n su conjunto y en cómp~to anual con cualesquiera
otras condiCIOnes legales o ractadas eXIStentes en la actualidad o
que se pudieran dictar en e futuro. . •

XV) SUPLETORIEOÁD· ,
En todo lo no previsto, en este Convento se aplicará la

normativa vigente.

XVI) COMISIÓN DE VIGILANCIA DEL CONVENIO

Para entender de las cuestiones o reclamaciones que pudieran
derivarse de la aplicación de este Convenio se formará una
Comisión compuesta de tres representantes de la Dirección de la
Compañía designados por 6sta y tres representantes de los emplea­
dos de~os por el Comit6 Intercentros.

La ctada Comisión dispondni de un plazo de diez dias para
resolver las cues~ones que se le puedan plantear. Su decisión
tendrá carácter Vinculante para ambas partes. .

Caso de no emitirse resolución o no alcanzarse acuerdo en dicho
plazo, ~bas partes podrán ac..dir a los Organismos laborales
competentes. -

XVII) TRAMITACtÓN OFlCIAL

Posteriormente se efecturán los trámites n~sarios.ante la
autoridad laboral para el depósito, registro y publicación de este
Convemo.

XVIII) REVISIÓN SALARIAL

Si al 30 de septiembre de 1986 el indice de pre<;ios al consumo
al",,~ o supera el 6,19 llOr lOO, se procederá a revisar las tablas
salariales InclUIdas en el anexo D, con efectos retroactivos a 1 de
enero de 1986. La revisión se efectuará sobre las tablas vigentes al
31 de diciembre de 1985, mediante proyección aritm6tica simple a

.fin de año del índice al 30,9, y en la cantidad en que dicho indice
proyectado exceda del 8,2S por 100.

DISPOSICION TRANSITORIA PARA EL CONVENIO 1986

«3M España, Sociedad Anónim"" mantedni la.OI'Upación de lO!
emple~os fijos actuales de la, Compañ[~, siempre que ello no afecte
en forma grave a su efiCIenCIa económIca, y no tramitart ante hu
autoridades laborales ningún expediente de regulación de empleo-,
aun. en ,el caso de que llegara a plantearse durante el año 1986 esta
hipotes,s.
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Si para el cumplimiento de la anterior'prantia fuera necesario
efectuar al¡una movilidad geognUica, independientemente de los
trámilei y beneficios estableciilos en el capitulo de traslados. la
Compañla facilitará al Comité de Empresa o Delesado de Penanal
correspondiente, información de las necesidades y causas ~ue en su
opinión justifiquen la medida. Si se tramitara expediente de
traslado ante la autoridad laboral, se adjuntará el infórme que al
objeto pudiera emitir el Comité de Empresa o Delesado de
Penana!. .

ANEXOS

A) Definiciones de categorlas laborales.
B) Encuadramiento de categorlas laborales. .
C) Encuadramiento de puestos de fabricación en categorías

laborales.
D) Tablas salariales:
General (mensual).
Fábrica (diario).

Firmado en Madrid a 7 de febrero de 1986.

ANEXO A

CATEGOR[AS lABORALES. «3M ESPAÑA. SOC[EDAD
ANONIMA»

l. Tanto las categorías laborales como los niveles establecidos,
describen, a modo de ejemplo, funciones de tipo general, por lo que
110 se entienden como tareas únicas ni exclusivas de una determi·
nada categoría o nivel.

JI. La determinación, tanto de la categoría laboral como del
nivel que, en su caso, pueda corresponóer dentro de ésta, se'
reaJ.izará atendiendo a aquellas tareas que ocupen básicamente el
tiempo de la penana. .

1II. Ello supone que W1 puesto estará nonnalmente com­
puesto, en su mayor 'párte, por el mismo ti~ de funciones o
similares a las especificadas en la categoría y nIvel, y con carácter
accesorio o esporádico por tareas de otras categorías o niveles tanto
superiores como inferiores. .

A) P¡¡RSONAL TECNlCO

TéOflcos NO TITIJLADOS

Aicciliar de labortUorio.-Es la penana mayor de dieciocho años
que realiza funciones carentes de responsabilidad técnica como:
Taladro de muestas y otras similares, ayudando a sus superiores en
trabajos sencillos que puedan tener una rápida comprobación y
siempre bajo su supervisión.

Analista de /abarator/o.-Es la penona que, bajo la superviJión
de su superior, reaJiza análisis flsicos o químicos y determmaciones
de laboratorio, para lo cual no es siempre necesario que se le
indiquen las normas y especificaciones; cuida del buen estado de
los aparatos y de su homolopción; prepara los reactivos necesarios;
se ocu!?" de la obtención de determinadas muestras de forma
convewente y de extender los informes de calidad Y boletines de
análisis. .

Capalaz.-Es la penana que, con conocimientos ~nicos y
prácticos acreditativos y siguiendo las ínstrucciones de su superior
mmediato o las prácticas establecidas, dirige y coordina el trabajo
de Operarios y Subalternos, y es responsable de la forma de
ordenarse aquél, de su disciplina y responsabilidad.

Encargado.-Es la penana que, con mando directo sobre Capa­
taces, Operarios. y Subalternos y a las órdenes inmediatas del
Supervisor correspondiente secunda a éste en el trabajo y servicios
a él encomendados, sustituyéndole en sus ausencias.

TtCNICOS TITULADOS

Maestro lndu.s1riaL-Es la ~na Qlle, en posesión de este
titulo, expedido por Centro Oficial de Formación Profesional o
reconocido por el Estado, ba sido contratada en función de éste
para el desempeño de tareas propias de su titulación. .

Ayudante Técnico Sanilarlo.-Es la penana que, en posesión de
este titulo, expedido por Centro Oficial, ha sido contratada en
función de éste para prestar, de forma habitual, los servicios de su
profesión.

Perito o Ingeniero Técnico.-Es la penana que, con titulo de
lP'&do medio ha sido contratada en función de éste para puestos en
que la Empresa exige conocimientos y fOl1lW:ión general de gado
medio desempeñando bajo supervisión las· tareas O proyectos
característicos de la función de que se trate.

Técnieo Superior (de ingreSiJ).-Es la persona que, con titulo de
Escuela Técnica Superior, Facultad Universitaria o equiparado

oficialmente a éstos, con una ex~encia inferior a un año en la
profesión para la que su titulacIón le habilite, o en el puesto a
ocupar, haya sido contratada en función de aquél para puestos en
que la Empresa exija conocimientos 1 formación seneral de arado
superior. desempeñando blIjo SUpervisión tareas o proyectos de la
función de que se trate.· .

Téc"ieo Superior (1).-& la penona definida en el nivel anterior,
con una expenencia de un año en la profesión o puesto, desempe­
ñando éste con la autonollifa pmpia de dicha experiencia.

Técnico Superior (II).-Es la penona 'lue, con Utulo de Escuela
T6cnica Superior, Facultad Universitana o equiparado oficial­
mente a éstos, haya sido contratada en fuación de aquél para
puestos en que la Emptaa exija conocimientos y formación aeneraJ
de arado superior, desempeñando, con iniciativa y responsabilidad
pmpias, funciones o prnyec:tos a nivel Compañia o bien aquenos
eapecialmente complejos dentro de la función de que se trate, pata
lo que se requiere una experienc::'K:via mJnima de do. 860s tomo
Técnico Superior (l) en la Com . O de cuatro años en trabajos
similares fuera de ésta. Para una función O ~yecto concreto,
puede coordinar las taRas de otros T6cnicoa lltulados.

En eualquiera de los niveles de la cateBoria de Técnico Superior,
el empleado debe tener conocimiento de in¡I~ bablado Y escrito
para bacerse entender y comprender correctamente.

PROCESO DE DATOS

Operador de ordenJllior.-Es la penana que, opera y controla
re¡ularmente un ordenador oon equipo [/0 (de entrada y salida)
local o remoto, con teleproceso y multipropamación, estando
capacitado para realizar eficazmente todas las funciones propias del
sistema operativo en uso. Detecta y resuelve los problemas
operativos basta 1ot\rar la cometa ejecuciOn de un tral>l\io, con­
forme a las instrueC10nes operativas y planificación existente.

Librero/P/ani/ic4dor.-& la penana que, teniendo como función
general la preparación técnica de los trabajos ele explotación con
obj~ de que éstos cumplan las normas establecidas, neva a cabo,
entre otras, las si¡uientel tareas básicas: Revisar la documentación
de los trabajos de explotación; editar la boja de planificación y
ca1endario ele fechas; aoeaurar el cumplimiento de las normas ele
seguridad para discos, cintas, Ilcbas y documentación de explota­
ción; proparación y mantenimiento del catál"110 de ficheros, as!
como preparar los ficberos de entrada ., salida y las fichas de
control necesarias para cada proceso. Participa en e[ entrenamiento
de Operadores. . .

Prograrruulor de Ap/kQcioMs.-Es la persona que, siguiendo las
instrucciones de su Jefe inmediato, de un Analista o de un
Programador ele Sistemas, desarrolla y matltiene· Jll'OlIr&IttU de
ordenador de complejidad ·norma~ que cumplen las especiIicacio­
nes previamente definidas por aquénos. La ejecución de estos
programas incluye, entre otras, las sipientes fases: Organigramas,
Juegos de ensayo y documentación.

Para poder nevar a cabo correctamente esta labor debe poseer
conocimtentos suficientes de losI~ de pr_ación en uso
en la instalación, as! mmo de DB/OC (bases de datos y comunica­
ciones), del sistema operativo y del software de soporte. Ocasional-
mente puede tener relación con los-usuariOL .

Prograrruulor de Jil/muu.-Es la persona que, siguiendo las
instrucciones de su Jefe inmediato o de un Analista y aportando su
propia iniciativa, desatrolla Y mantiene Jll'OlIr&IttU de Ordenador
más comp'lejos que el Pro&rarnador de Aplicaciones, que cumplen
las espec1ficaciones generiles previamente definidas por eDos. La
ejecución de estos Jll'OlIr&IttU incluye entre otras las sipientes
fases:~ juegos de ensayo y documentación.

Domma los I~es de programación DB/OC y software de
soporte de uso en la instalación y tiene los conocimientos suficien­
tes del sistema 0P.':rativo par obtener una utilización eficiente de los
recursos dispombles en la realización de los programaI y POder
preparar rutinas complejas de uso nncral. Puede ser responsable de
la coordinación y entrenamiento ae uno o más Programadores de
Aplicaciones y ocasionalmente tiene relación con los usuarios, oon
el grupo de operaciones y con soporte técnico. .

Además de las caracteriaticas comunes anteriores, debe tener,
bien los conocimientos técnicos necesarios para, siguiendo instruc­
ciones generales de so¡>m:te técnico, poder generar y matlten~ el
sistema operativo, DB/DC y software de soporte, o tener capacidad
para poder encargarse ocasionalmente, tanto del desarrono como
del mantenimiento del análisis y programación de algunas aplica-
ciones. .

. Analista de AplicDCiones.-Es la penana que, con capacidad de
análisis y de sintesis y baj.o las instrucciones de su Jefe inm~to
o de un Analista de SIStemas es responsable del análisis y
mantenimiento de subsistemas o aplicaciones, incluyendo entre
otras las siguientes fases: Cadena de operaciones a seguir, dise60 de
documentos y ficheros a tratar. Posee los conocimientos de
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DB/OC, Sistema Operativo y Software de soporte, en grado
suficiente para el desarrollo del análisis y mantenimiento de los
subsistemas o aplicaciones. Conoce los lenguajes de programación­
de uso en la instalación.

Puede coordinar la actuación de uno o más projl8IIladores y
tiene relaciones con los usuarios; con el grupo de Operaciones y
Control y ocasionalmentecolI Soporte Técnico.

A!14lista de Sistenws.-Es la persona que, con capacidad de
análisis y de síntesis y bajo las instrucciones de .u Jefe inmediato
o con UQ.a autonomfa practicamente total,· es responsable. del
análisis y mantenimiento de sistemas complejas que requieren la
relación entre varios departamentos o divisiones de la Compañía
con distintas funcio..... y/o tient' ~laciones con uno o más sistemas
que ya son operativos, lo que implica modificaciones en la DB/DC
o en los propios sistemas ya existentes. El análisis de los sistemas
comprende entre otras las siauientes fases: Cadenas de operaciones
a se¡¡uir, diseños de documentos, ficheros a tratar.. '

Posee amplios conocimientos de DB/DC, del sistema operativo
y del software de soporte, lo que le permite el desarrollo eficiente
de análisis y mantenimiento de sistem.as complejos, y además
participa, ocasionalmente, con sopone técnico en la definición de
los problemas que puedan presentarse en DB/OC, si.tema opera­
tivo y software de soporte, Y en la búsqueda de solucione. de los
mismos.- Conoce los lenauajes de programación en uso en la
instalación. .

Puede coordinar la actuación de uno o varios Programadores o
Analistas de Aplicaciones y tiene relaciones normales'con el grupo
de operaciones, con soporte técnico Y, con los usuarios.

B) PERSONAL DE OFICINAS Y COMEROAL

ADMINISTRACIÓN

Auxiliar administratillo.-Es la penoD!l,mayor de diéciocho años
que realiza trabajos con iniciativa y responsabilidad limitada a
tareas sencillas de oficina, si bien necesita para llevarlas a cabo con
corrección y pulcritud en su conjunto, UIUl fonnación básica ~revia.
Dentro de sus funciones caben tareas como: Operaciones antméti~
cas; verificacíón, correc:ci.ón y. cumplimentaelon de documentos
conforme a datos especificados en documentos base o' estándar,
pase de libros auxiliares y su comprobación; manejo de máquinas
de oficina tales como sumadoras, calculadoras y fotocopiadoras;
centralita telefónica y telex; recepción de visitantes; mecanografIa,
archivo y otras tareas similares.

Oficial 2." Administrativo {I).-Es la persona que, con iniciativa y
responsabilidad restringida, realiza tareas de oficina tales como:
Cálculo de totales, promedios, porcenllijes y otras oPeraciones,
presentando 'la información en forma de cuadro. se¡¡ún se le
solicite; búsqueda y comprobación de datos para cumplimentar
formularios oficiales o informes de la ComJ?ailíL Tendrán esta
categoria, entre otros, los Operadores de Máqumas de Contabilidad
y los Taquimecanóp'afos en idio"13 nacioDJI.

Oficial 2a Administrativo (ll).-Es la persona 2ue, con una
mayor iniciativa y resj>onsabilidad que el Oficial 2. Adminlstra­
tivo (1), realiza tareas de olícina incluso en ocasiones de carácter
externo re.tringido, tales como: Recopilación y prel"""!'ión de
datos contables; examen de correspondencia, preparación dé datos
necesarios para su respuesta y contestación de la de carácter interno
y la normal de carácter externo. Tendrán esta categoría, entre otros,
los puestos de Secretaria, Recepcionista (con inglés) y Operador de
Centralita Telefónica (con inslés). '

Oficial l." Administrativo (1).-Es la persona que, con iniciativa
y responsabilidad limitada: Realiza tareas admini.trativ.. de
diferente naturaleza que exi¡en recopilar, comparar y relacionar
beéhos a partir de vanas, fuentés; aplica políticas y procedimientos.
establecidos ~ue exigen el conociDnento de su efecto en otras áreas
de trabajo; ongina y prepara los documentos e informes que se le
requieran; valida documentos y registros, reconciliando las diferen­
cias; decide la ,prioridad de los trabajos; puede coordinar la labor
de Oficiales 2. 'Y Auxiliares. _ ' ,

Para la realIzación de estas tareas se requiere tener unos
conocimientos a nivel de Bachiller Superior o estudios equivalen­
tes, o dos año. como Oficial 2." (Il), 'Y 'además: Bien requiera tener
para la realización de las tareas encomendadas unos conocimientos
especializados en alguna de las treas funcionales de la Eml'!"'"
(Contabilidad, Compras, Seguros, Aduanas, Marketins. P1arufica­
ción, etc), bien tiene que ,realizar nonnalmente gestiones externas
(Coordinadores y ~tos). con iniciativa propia que pueden dar
lugar a toma de diferentes decisiones confonne a políticas de la
Compañía. ~

Tendrá también es1a catesoria,.entre otros, el puesto de Secreta·
riasconin~ . .

Oficial l." Administrativo (l/).-Es la persona que, con mayor
iniciativa y responsabilidad que el Oficial 1,- (1), realiza las mismas

funciones que aquél y está en posesión de los mismos conocimien~

tos generales especificados para el Oficial l." Admini.trativo (1), y
además: Bien el servicio baJO su responsabilidad afecta al conjunto
de la Compañía o a todo un sector fundamental y bá.ico de ésta;
bien requiera para la realización de las tare.. encomendada. los
conocimientos teóríc~práetic05 especializados exigidos al Oficial
l." Administrativo (1), debiendo además realizar normalmente
gestiones externas (Coordinadores yCréditos) COn iniciátiva propia
que ~ueden dar lugar a toma de diferentes decisiones, .confonne a
POÜl1ca. de la Compañia., _

Tendrán también esta cate,ona, entre otros, los puestos de:
Secretarias de Dirección de DiVisión c;OD inglés, los Coordinadotes.
Oficiales de Créditos y Contables de Costes, con una experiencia
superior a dos años en dicbos puestos.

Técnicos de Administración.-Esg· clasificación' e.stá integrada
por aquellos empleados a los que en- función de las tareas que
venían desempeñando con anterioridad, se les asignó a titulo
persona! la categoría de Técnico de Administración, nivel 1 o 11.

Operador de entrada de datos.-Es la persona que opera máqui­
nas o equipos destinados a la recogida o transmisión de infonna~

ción, tanto númerica como alfabética. Si~e las fases específicas de .
entrada o verificación que han .sido codificadas, preparadas ante~
riormente con detalle, no requiriendo mucha~ selección~

codificación o interpretación de datos.
MonilPr de entrada de da/os.-Es la pe,nona eneatgada de

coordinar la actividad de un equipo de Operadores de en,!rada de
datos asignando los trabajos y la prioridad de éstos, ~omprobando
y cuidando del buen' estado y funcionamiento de los equipos,
avisando de las averías en caso necesario, Es igualmente responsa~

ble del entrenamiento de su grupo.

TtcNICOS DE OFICINA

Calcador.-Es la persona que limita sus aetividadesa copiar, por I

medin de papeles transparentes de tela o vegetal, los dibujo., los
calcos o la. litografias que otros han preparado, y a dibujar a escala
croquis sencillos, claros y. bien interpretados, bien copiando dibujos
de la estampa o bien 'dibujos en limpio.

'Delineante de 2.a-Es la persona que, además de hacer los
tralN\jos de calcador, ejecuta planos de conjunto o de detalle bien
precisados y acotados, previa entrega de los croquis, cubica y
calcula el peso de materiales en piezas cuyas dimensiones están
determinadas; croquiza del natural piezas aisladas que él mismo
dibuja o calca.

Delineante de J,a_E's la persona que desarrolla los proyectos,
levanta los planos de conjunto y de detalle, sea del natural o de
esquema y anteproyectos estudiados; realiza croquis de maquina~

ria, bien en conjunto o despieces de plano de conjunto, cálculo de
resistencia de piezas, de mecanismos o estructuras mecánicas,
previo conociImento de las condiciones de trabajo y. esfuerzo a que
están sometidos.

Diseflador de envases y emba/ajes.-Es la persona que crea y/o
ejecuta. proy~ctos artísticos o de, deli~eación para· embalaj~ y
sobreembalajes confonne a eSpecIficaCIOnes generales y técnicas
recibidas. Igualmente gestiona con proveedores los tiempos de
realización, costes y calidad de los proyectos solicitados. Com­
prueba en la práctica que el producto cumple las características
requeridas.
. Delineante proyect,ista.-Es la~na que, dentro de las especia~

lidades a que se dedique la 5eCClon en que presta sus servicios,
proyecta o detalla lo q':le le indica el técnico titulado bajo cuyas
órdenes está o el qu~, Sin tener superior inmediato, realiza lo Que
penonalmente conCibe, según los datos y condiciones técnicas
exigidas por los clientes., la Empresa o la naturaleza de las obras. Ha
de estar capacitado para dirigir montajes, levantar planos topográfi­
cos de los emplazamientos de las obras, estudiar, montar y
replantearlos. .

Dentro de todas estas funciones, las principales son: Estudiar
toda clase de proyectos, desarrollar la obra Que haya de construir
y la preparacion de datos que puedan servir de base a las ofertas.

VENTAS

Del~ado de Ventas.-Es la penona que con· estudios' mínimos
de Bachiller Superior o equivalente, y en posesión de los conoci~
mientas necesarios para la misión que tiene encomendada ofrece y
realiza en viajes de gestión, planificados previamente. la venta,
promoción y demostración en su zona de· los productos Que ten~n

asignados, infonnando de las ,estiones rea1~~ y de la sit~Ión
del mercado, al tiempo que CUida del cumplImiento de las· POÜt1CU
comerciales de La Compañía y del buen fin de las operaciones.

, La función de 10. Delegados de Yentas se puede desempeñar
dentro de los diferentes mercados, clasificándose los productos en '
los siguientes grados, según la complejidad de la' demostración
requerida para su venta. .,
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Demostraci6n normal: In1qrlD esta clasificaci6n lIQuellos pro­
duetos. que para su uso es suficiente seguir las instrucciones
COD~das en el envase o folleto al "'speclo, "'Quiriéndose en
ocaslODes una demostraci6n basada en dichas instrucciones.

La venta de estos productos se realiza principalmente en el
men:ado de delal1e, compuesto por distribuidores o ..tablecimien­
tos que venden los productos directamente, por ol mismos o a
lravés de terceros. .

Demoslraci6n compleja: 1n1qrlD esta clasificaci6n lIQuellos .
productos que para su correcta utilización se requiere UD oonoci·
miento profimdo del mismo y sus técnicas de aplicación.

La venta de estos ~uctos se roa\iza principalmente en los
mercados comercial e industrial, compuesto por Sociedades, gran­
des almacenes, lal1e",s, industrias, profesionales o establecimientos
que.1raDst:orman o aplican el producto. Las ¡estiónes y contactos se
noalizan bien con los Departamentos de Compras de las Compañías
y/o bien con I.os técnicos enClIpdos de su aplicación.

DemostraCIón muy compleja: Integran esta clasificación aque­
llos productos que para su correcta utili.zaci6n se requieren conoci­
mientos ~cos altamente especializados. La demostración de los
mismos requiere del Delepdo una formación externa de grado
superior o medio, que le capacite para su.utilización. así -como para
asesorar al cliente sobre la conveniencia y forma de uso del
producto, teniendo en cuenta sus técnica. o procesos de produc­
Clón.

La venta de _ produClos se realiza principalmente en el
mercado industrial, con¡puesto por Soci<dades y'profesionales
(técnicos), que los IraDSIlIrman o aplican dentro de su proceso
productivo normal.

En relación con los .requisitos exi¡idos,así como las responsabi­
lidades asignadas, los Delegados de VenIaS se clasifican en los
si¡uicnte5 niveles:

Nivel (de ingreso).-Accederá a este nivel la persona seleccionada
para ocupar un puesto de Delegado de VenIaS, que posea el nivel
de estudios requeridos y una experiencia mínima que puede ser de
cinco años en tra~os relacionados con ventas o de tres años
relacionados directamente con los clientes.

Cuando el nivel'de estudios "'Querido. sea superior a Bachille­
rato Superior, la experiencia podrá noduclrse en número de años
equivalente a la mitad de los estudios complementarios aportados.

Nivel (I).-Es lIQuel que tiene asi¡nada una zona y unos
objetivos. Oebe realizar sus demostraCloncs con correcto canoa·
mlento, tanto del producto como de la. necesidades del cliente y
eonocer cornoetamente las políticas comerciales de la Compañía.

Cubiertos dichos "'QuiSltoS, este nivel se alcanzará a los doce
meses de servicios en el nivel de ingreso, o experiencia externa
computable, o cuando se aporte una experiencia mínima de cuatro
años en trablijos ",lacionados directamente con los clientes.

Nivel (lI).-Es aquel que tiene 'signada una zona y unos
objetivos. Conocimiento completo de las políticas comerciales de la
Compadfa y de los productos '.s¡¡nados. En determinados puestos
pueden ser exi¡idos conocimientos de inglés.

Este nivel cornosponde a la situaci6n de plena madurez profesio­
nal del Delegado de VenIaS y se alcanzará una vez cubiertos los
anteriores requisitos y transcurridos los siguientes períodos de
tiempo en el nivel I. o experiencia externa computable:

En productos de demoslración muy compleja:·Un año.
En productos de demoslración <:ompleja: T"" años.
En produCloS de demostración normal: Cinco. años.

Nivel (III).-Este nivel será alcanzado una vez IraDscurran los
siguientes períodos de tiempo en nivel 11, o experiencia externa
computable:

En productos de demoslración muy con¡pleja: Dos año•.
En productos de demostración compleja: T"" año•.
En productos de demostración normal: Cinco años. .'

Quedarán incluidos igualmente en este nivelllQuel10s Delegados
de mvel 11 con volumen de ventas asi&nado, durante dos años
consecutivos, claramente superior al dobfe del volumen medio por
dele¡ación de la Compañia.

Cada año de expenencia en venIaS fuera de la Compañia, en el
mismo campo de producto, se computará como nueve meses a
efectos de la acumulación de tiempo necesario para pasar a los
niveles de Delegado de Ventas 1, 11 o UI.

Nivel (senior).-Este nivel podrá ser akanzado por aquel De~
pdo Q.ue, babiendo mantenido, en todo momento, un alto nivel de
actuaa6n profesional, esté capacitado para manejar por ol mismo
materias de máxima importancia Ya los más altos niveles, tanto
dentro de la Compañía como fueia de ella, debida a sus conoci­
mientos demoslrados y excepcionales de mercado, productos,
clientes y políticas de laCom~ valorándose como'circunatan­
cia positiva que posea conoamientos de in&l~ bablado Y escrito
para bacerse entender y comp",nder correcta¡nente.

Este nivel de distinción profesional se podrá alcanzar una vez
cubienos los requi&ítos anteriores y transcurridos los si¡uien1es
periodos de tiempo minimos como Dell;ga(lo de Ventas 111:

En productos de demoslración muy compleja: Cinco años.
En producto. de demostraci6n compleja: Siete años.
En productos de demoslración normal: Nueve años.

Servicio llenico al cliente._Este servicio tiene como ..isión
visitar y asesorar al cliente, noalizando para áte la instalación.
noparaaón, ~uste, modificación o suitituei6n de piezas de las
máquinas o aparatos comercializados por la Compañia, llevando el
cornospondiente ficbero de noparaciones e inJtaIaciones efectuadas,
los conlralOS de conservación, as! como los partes y otros docu­
mentos necesarios para control y facturaci6n del Departamento.

Especialisl4 de servicio llemeo (I).-E. la persona que conoce
teórica y prácticamente las máquinas comercializadas de compleji­
dad ~a y m.edía Quee~n conocimi",!tos principalmente electro­
mecánicos como, por e.¡emplo, máqumas manuales y visuales.
semillutomáticas (D.·S y M. D.), leeto"" noproduetonos, aireado""
o símilares. .

Especialista de Semcio Tknico (l1).-Es la persona que conoce
teórica y prácticamente las m6quinas comerciales de alta compleji­
dad que exigen conocimientos tanto electromecánicos como elec­
trónicos o mecánica de alta precisi6n, equivalentes a los adquiridos
en Maestria Industrial como, por ej::'dI~ en la actualidad m6qui­
nas de papel normalfa~de lDl • . y leeto"" noproduetonos,
ambos de se¡¡unda .. aparatos de electroeirugia o símil......
Puede entrenar a otros Especialistas.

Tlenico de equipos especiales.-Es la persona que, con conoci­
mientos técnicos similares a los adquiridos en una Escuela técnica,
se ocupa de equipos que requieren además conocimientos especiali·
zados de la actividad en que se utilizan dichos equipos como, por
ejemplo, sonido, proceso de datos y otros. Posee conocimientos de
i.n&1és, que le permiten asistir a cursillos técnicos e interp"'!ar la
información que ...aba de nivel: 10-0, 26-0, 32-0 (según las
clasificaciones de la Compañía.

Nota: Los conocimientos mlnimos de inglés exigibles serán
determinados próximamente, teniendo én cuenta las necesidades
de cada puesto. -

C) PERSONAL SUBALTERNO

SUBALTERNOS

Bolones.-Es la persona menor de dieciocho años encar¡ada de
realizar nocados o encaraos, presentar y recoser instancias y
docúmentos y ",panir la cornospondencia y paquetería, tanto
dentro como fuera del local al que esté adscrita, así como otras
fimciones de carácter elemental

Empleado de limpieza.-Es la persona que, como misión princi­
pal, realiza el aseo y limpieza de oficinas y sus dependencias.

pron.-Es quien, para la realización 'de las tanoas que tiene
encomendadas, aporta prinCipalmente su esfuerzo fisico o babili,
dad manual noalizando entre otras algunas de las siguientes
fimciones: Carga y descaI¡a, envasado manual, limpieza industrial.
o similares.

Auxiliar de almactn.-E. la persona, mayor de dieciocho años,
que realiza, ya sea en el almacén central ya en otro secundario,
Iabo"" mecánicas, CIlIga, lraSlado, localización, identificación y
empaquetado de mercancías, midiendo, contando y pesando las
mismas, para lo cual puede aYUdarse de un elemento simple de
elevsción o transporte, anotando las operaciones efectuadas en lo.
documentos pert1Dentes. .

ProfesionQJ de almactn.-Es la~na que, además de realizar
las mismas funciones que el Auxiliar de Almacén, es el responsable
de la cumplimentación de los pedidos y de c¡¡ue las alIaS Y bajas
corresponpientes a los movimientos de recepc16n o enVÍo concuer~
den coa la realidad, pudiend07manejar ficheros de control o
documentos similares. Utiliza cualqwer tipo de elementos de
elevación o tranaporte. _ - •

Almaeenero.-Es la pCrsona ""ponsable de ...abít, almacenar y
entregar berramienla5, mercancías, lliaquinaria y otros articulas,
llevando lo. reaistros pertinentes y comproband~,a:nlO ...abido o
entregado concuerda con el correspondiente jUI . te, así como
con los libro. de re¡istro Yficheros. Comprueba periódicamente las
exi¡éncías, emitiendo los partes necesarios. Cuida de almacenar la
mercancía en la dobida forma y lugar, marcándola para su
identificaci6n. "' _

Ordenanza.-Es la persona mayor de dieciocho años encarpda
de realizar nocados o encaraos, presentar y recoser la. instanaas l'
documentos, repartir la cornospondencia y paquetería tanto dentro
como fuera del local al que est6 adscrita, as! como otras funciones
similares.
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Capataz de peones.-Es la persona responsable de dirigir y vigilar
los trabajos encomendados a las personas encuadradas en la
categotia, de Peón, ejerciendo sobre éstaS funciones de mando.

Panero. -Es la persona que, de acuerdo con las in"strucciones
recibidas, cuida los acce10S a los locales de oficinas, realizando
funciones de custodia y vigilancia. Efectúa rondas y comprueba
durante estas el funcionamiento normal de los servicios e instala-
ciones. ...

Guarda.-Es la persona que, en la fábrica y con las mismas
funciones del Vigilante Jurado, carece. de este nombramiento y de
las atribuciones concedidas por las Leyes pam aquel titular. Efectúa
rondas y comprueba dwante éstas el funClOnanuento normal de los
servicios e insta1acioBes.

.Vigilante jurado.-Es la persona que, en posesión del nombra­
miento correspondiente. tiene como cometido funetiones de orden
y vigilancia, debiendo cumplir tales funciones con sujeción a las
disposiciones Ieples que rcguIan su caIJO. Efectúa rondas y
comprueba dwante éstas el funcionamiento normal de los servicios
e instalaciones.

Cobrador.-Es la persona, con iniciativa y responsabilidad res­
trin¡ida, y por orden de la Empresa, realiza cobros y pagos,
transporta moneda. talones y otros documentos con contravalor
monetario, pudiendo. asimismo, ayudar en operaciones elementa­
les de CIlio.

Conserje.-Es la persona que, con o sin personal a su car¡o, vigiJa
las tareas de limpieza, el buen funcionamiento y mantenimiento
general del edifiCIO y de sus funciones, cuidando al mismo tiempo
de que se haaa el adecuado uso de locales y servicios.

D) PERSONAL OPERARIO

OPE~OS

Oficial l.o tú Oficio.-Es quien, poseyéndo uno de los oficios
clásicos (mecánica, soldadura, electncidad, electrónica1 lo practica
y aplica con tal grado de perfección que no sólo le permite llevar
a cabo traba\ios generales del mismo, sino aquellos otros que
suponen especial empeño y delicadeza. Tendrán esta categoría los
c;onductores de camiones y coches de turismo.

Oficial segunda tú OfiCio.-Es guien, sin llegar a la especializa­
ción exigida para los trabl\ios perfectos, ejecuta los correspondien­
tes a un determinado oficio con la suficiente corrección y eficacia.

Oficial tercera tú Oficio.-Es quien, babiendo realizado el
aprendizaje de un oficio ·clásico, no ha alcanzado todavia los
conocimientos pn\cliros indispensables para efectuar los trabajos
con la correcci6n exigida. a un Oficial segunda de Oficio.

Profesiona/es tú industria.-Dentro de este grupo se encuadran
aquellos puestos relacionados directamente con la producción
mediante el manejo de máquinas de producción, transformación,
corte o envasado, o ayuda directa a estas tareas.

Las categorías dentro de este grupo son: .

Peón.
Maquiniata.
Ayudante Especialista.
Profesional de 2.8

Profesional de 1.8

Cada persona tendrá asignada su categoría en función de la
valoración dada a los puestos dO trabajo según el manual de
valoración acordado entre la Empresa y los representantes de los
empleados.

ANEXOS

ENCUADRAMIENTO DE CATEGORIAS EN GRUPOS
SALARIALES

Grupo 1.-AuxiliaÍ 'administrativo, Áuxiliar de Laboratorio,
O~denanza.

Grupo l.-Portero, Guanla, Calcador.
Grupo 3.-oticial segunda Administrativo (1), Operador Entrada

de Datos, Capataz de Peones, Vigilante Jurado.
Grupo 4.-oticial segunda Administrativo (IT), Delineante

segunda, Conserje, Allalista de labOratorio, Cobrador. .
Grupo 5.-Monitor de Entrada de Datos,
Grupo 6.-oticial ..8 Administrativo (1), DelineaJite 1.8, Opera­

dor de Ordenador, Servicio Técnico (1).
Gru¡>t! 7.-oticial 1.8 Administrativo (11), Capataz, Maestro

Industrial, Diseñador de Envases y Embaillies, Ayudante Técnico,
Delepdo de Ventas (de in¡reso), Servicio Técnico (11). .

CiI"upo B.-Programador de Aplicaciones, Li=lonjficadOr¡
EncaJ¡ado, Proyectista, Técnico de Equipos Es . s.

Grupo 9.-ATS, Ingeniero Técnico, Técnico de Administración
(1), ~or de "Sistemas, Delegado de Ventas (1), Téc.nico
Supenor (de m¡reso).

Grupo IO.-Técnico de Administración (11), Analista de Aplica­
ciones, Técnico Superior (1), Delegado de Ventas (11).

Grupo ll.-Delepdo de Ventas (11I), Técnico Superior (11).
Grupo Il.-AnallSta de Sistemas, Delegado de Ventas (SR).

ANEXOC

CLASIFlCACION DE LOS PUESTOS DE TRABAJO DIARIOS
DE FABRICACION y ALMACEN

Profesional ¡O

Sala de Fibra,.
Cabina 1.
Cabina 2.
Bobinadora.
Encoladora (primer Operador).
Calandra.
Slitters de cintas.
Mili 60".
B. P. (14 Y 17).
Blender (750 y 3500 gal.).
Troquelado, laminado y vacum.

Profesional·Z. o

Rectificador cuchillas (almacén mantenimiento).
Mezclas (maker). .
Slitter S/B y rearn cutter.
Encaladora (2. 0 Operador).
Mili 40".
Súper speed.
Grupo de chum, bigb speed y agitadores.
Preparado de mezclas.
Grinder, batch seuf, slitter.
Prensa de S/K.
Prensa de S/B.
Thomsom decorativos.
Conectores.
Laminado S/B..
MilI 60" (en trabajos para calandra o similar).

Ayudante Especialista.

Operador f10w pack.
Tronzadora.
Ayudante ,lillers de cintas.
Imp~sora. .
Cone y envasado bandas abrasivas.
Acabado, selección y empaquetado de decorativos
Nycora.
Uenadora de líquidos T/S.
Máquina Rotopén (llenadora y ·etiquetadora).

Maquinista.

Maquinista de f10w pack.
Maquinista de film retractil.
Servicio de máquinas (F. P.).
Suministrador.
Maquinista de U1mo.
Maquinista de rebobinadora.
Etiquetado y film retractil '(Médicos).
Maquinista de extrudadora.
Maquinista de bomba GraCO.
Maquinista de K. DuP."y.
Maquinista de Blister lUig.
Maquinista de llenado de botes.
Etiquetado médicos.
Etiquetado (impresora etiquetas sobreembalaje).
Uenado Artes Gráficas.
Bobinadora/cortadora de extrudadora GuiJ<.
Pegado de cepillos.
Recogida, barredora y compactador.
Encartonadora. ,
Máquina Rotol>én (llenadora o etiquetadora).
FIlm retractil S/B. .

Peón..

Empaquetado S(B.
Empaquetado cmtas.
Empaquetado adhesivos. -
Empaquetado de ex!rudadora.

Auxi/iDr d. A/macln...

Mozo de Almacén.
Descargador.
Cargador.
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Conductor carro e1evBdor.
Disolventes.
Comprobador.
Controlador.
Empaquetador. . .
Conduetnr carro elevador y almacén S/B. .
Conduetnr carro elevador y' almacén, enyoxs y embalajes.

Conductor carro elevador yalmacén, cintas.
Conductor carro elevador y almacén, materias primas.
Conductor carro elevador y almacén, distribución.
Cumplimentador. .

AI~.

Almacenero.
Archivo ocntral.

ANEXO D

TaWaa oa1arIaIes 1986

Salario eauada caltlOria --- TranscutTidosGrupo salarial
Convenio Salario base -

e............ Salario ..... eom......... s.tario tabla M....
Convenio Convenio Convenio Convenio

1) <>eneral (15 pagas):

1 ...... 40.140 38.200 78.340 46.310 86.450 6
2 ...... ............... . 43.170 41.095 84.265 49.615 92.785 6
3 ....... ..... ...... .. . 46.450 44.210 90.660 53.190 99.640 6
4 .... .. ... ........ ..... 49.955 47.555 97.510 57.270 107.225 6
5 .. ....... ............ 53.715 51.130 104.845 61.545 115.260 9
6 .. 57.715 54.935 112.650 66.070 123.785 9
7 61.955 58.980 120.935 71.300 133.255 9
7-Ventas (*) . 49.564 47.184 96.748 57.040 106.604 9
8 .. ...... 66.680 63.475 130.155 76.495 143.175 9
9 ...... ..... 71.660 68.210 139.870 82.155 153.815 12
9.yenia.(*) • 57.328 S4.568 111.896 65.724 123.052 12
10 ............ ....... 76.985 73.285 150.270 88.445 165.430 12 -
IQ-Ventas(*) 61.588 58.628 120.216 70.756 132.344 12
11 82.815 78.835 161.650 94.910 177.725 12
II-Ventas(*) 66.252 63.068 129.320 75.928 142.180 12
12 ............. ... 89.110 84.825 173.935 102.115 191.225 12
12-Ventas (*) . 71.288 67.860 139.148 81.692 152.980 12
Botones 16 ........ 24.085 22.920 47.005 27.785 51.870 6
Botones 17 32.110 30.565 62.675 37.050 69.160 6

2) Fábrica (455 dios):

PeónjE. limpieza 1.338 1'.316 2.654 1.545 2.883 6
A. Alm./Maquinista 1.454 1.429 2.883 1.725 3.179 6
Ayudte. espec. .. 1.603 '1.576 3.179 1.868 3.471 6
Prof. almacén .. .... 1.632 ·1.604 3.236 1.929 3.561 6
or. 3.'/Prof. 2.' ........ 1.673 1.645 3.318 1.976 3.649 6
or. 2.' oficio/Alm./p. l.' 1.756 1.727 3.483 2.082 . 3.838 6
or. l.' oficio ..... _..... 1.840 1.809 3.649 2.174 4.014 6

(*) ,.., bono.

17062 RESOLUCION de.23 de mayo de 1986. de la Direc·
ción General de Trabajo, por la que se homologa con
el número 2.212 el cinturón de seguridad de 'e/ase A
(cinturón de sujeción). morca «Fecsa». modelo «Dis­
tribución», tipo 2. .fabricado y presentado por la
Empresa «Fuerzas Eléctricas de Catalu1la, Sociedad
Anónima» (FECSA), de Barcelona.

Instruido por esta Dirección General de Trabajo expediente de
homologación del referido cinturón de seguridad, de ciase A
(cinturón de sujeción), con arrealo a10 prevenido en la Orden de
17 de mayo de 1914, sobre homolopción de los medios de
protección personal de los trabajadores, se ha dietado resolución,
en cuya parte dispositiva se establece lo siguiente:

Primero.-Homologar el cinturón de seguridad de clase A
(cinturón de sujeción), marca «Fecsa», modelo «DistribuciÓn»,
tipo 2, fabricado y presentado por la Empresa «Fuerzas Eléctricas
de Cataluña, Sociedad Anóntm.,. (FECSA), con domicilio en
Barcelona, plaza de Cataluña, número 2, apartado de correos 489,
""mo cinturón de seguridad clase A (cinturón de sujeción),
tIpo 2.

Segundo.-Cada cinturón de seguridad de dicbos modelo, marca,
clase y tipo llevará en sitio visible un sello inalterable y que no
afecte a sus condiciOlles técnicas, y de no ser ello posible, un sello
adhesiv~ con las adecuadas condiciones de consistencia y perma­
nencia con la siguiente inscripción: M. T .~Homol.

2.212.-23-5-86.-Cinturón de seguridad de clase A (cinturón de
slljeción).-Tipo 2.-Año de fabricación:

Lo que se hace público para genera) conocimiento, de conformi­
dad con lo dispuesto en el artículo 4.° de la Orden citada sobre- .

homologación de los medios de protección penonal·d~ los trabaja·
dores y norma técnica reg1amen~a MT.-13 de «CmturOD~ de
seguridad.-Definiciones y clasificaclón.-Cmturo~~ de segu~d~d
de clase A o de sujeción», aprobada por ResoluClon de 8 de Jumo
de 1977.

Madrid, 23 de mayo de 1986.-EI Director 8eneral. Carlos
Navarro López.

17063 RESOLUClON de 23 de mayo de 1986. de la Direc­
ción General de Trabajo. por la que se homologa con
el número 2.213 el ocular filtrante para pantallas de
soldador marca «Penonna». modelo 55·2. fabricado y
presentado por la Emprna «Penonna Central, Socie­
dad Anónima», de Madrid.

Instruido en esta Dirección General de Trabajo expediente de
homologación del referido ocu1ar filtrante para pan1alJas de solda·
dor, con arropo alo prevenido en la Orden de 17 de mayo de 1974,
sobre homologación de los medios de protección personal de los
trabajadores, se estableoe lo si¡uiente:

Primero.-Homolopr el ocular filtrante para pantallas de solda·
.dor marca d'ersoJllt8l>, modelo 5S-2, en sus dos' medidas: 51 x 108
millmetros y 55 x 110 miIúlIetros, con grado de protección N·2,
fabricado y presentado por la Empresa «Penonna Central, Socie·
dad AnÓI11I11D, con domicilio en Madrid., calle Palmeras, número
14, como ocu1ar filtrante para pantallas de soldador con grado de
protección N - ,

!


